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Kit éve mult, hogy döntő kihatással a 
hitleri járomban sínylődő egész Délke- 
let-Európa. helyzetére, Románia szakí
tott a fasiszta táborral. Nemcsak száz 
meg száz kilométerrel rövidült meg ez
által a front, hanem komoly lehetőség 
nyílt.Bulgária és Magyarország kilépé
sére is. Az első hamarosan hiegtette ezt 
a lépést. A második — bármilyen szo
rongva is vártuk — egyre késett vele..

Ebben a helyzetben az erdélyi s első
sorban. — helyzeti körülményeinél fog
va — a déierdélyi magyarságra egészen 
sajátságos problémák tömegé, politikai 
tényezőire pedig rendkívül súlyos fele
lősség hárult. El lehetett játszani hosz- 
szu időre a becsületünket, lehetett kul
logni pótolhatatlanul az események 
után és megnyílt annak a lehetősége is, 
hogy teljes népi súlyúnkkal bekapcso
lódjunk az események kialakulásába. Az 
időpont határozott politikai állásfogla
lást és iránymutatást kívánt, anii köré 
kristályosítsa az itt élő magyarság min
den élő erejét.

Még nem jött el az ideje, hogy törté
nelmet írjunk. De mulasztás lenne az is, 
ha nem tudatosítnók közvéleményünkben 
azokat a tanulságokat, amiket az erdé
lyi magyarság demokratikus politikai 
tényezőinek . első lépései nyújtanak a 
felszabad ni ős' után, kihatva egész ké
sőbbi fejlődésünkre,

A Magyar Dolgozók Szövetsége meg- 
'áíakniásától kezdve azokat az elveket 
vallotta, amelyek 1944. augusztus 23-án 
diadalra jutottak. Azokkal az erőkkel 
volt szövetségben, arae’yek szoros egy
ségben léptek föl a Vörös Hadsereg si
keres frontáttörésére, s gerincévé váltak 
a demokratikus kibontakozásnak.

Mig l?szakerd<'lvben a háború alatt 
legjobbjaink a Békep-'rtban sorakoztak 
fel. Délerdéiyhen önálló szervezetével a 
Madosz a Hiilerelíenes Hazafias Front 
egyik számottevő tényezője volt. Brassó 
és Temesvár volt az a két gócpont, ahol 
a Madosz munkáidban a folytonosságot 
az Antoneseu—Vasgárda-féle fasiszta 
uralomnak minden kegyetlenséggel pá
rosult fortélya sem tudta megsemmisí
teni, ha illegális szervezeteit- egymástól 
ei is szakította, Temesvárt 1914. február
jában 3 Madosz titkosan terjesztett fel- 
hi’-ást bocsátott ki minden magyarhoz, 
„akinek őszinte óhaja a béke és a nem
zeti szabadság... a román néppel köz”s 
feM.ahndító harcra." Brassóban K”rkó 
Gyárfás lankadatlan hite éleszt! a tüzet 
a fellegvár! börtönből épnen ngv. nvnf 
a sziguranea kémeitől körülólálkodott 
műhelyéből.

A Madosz nronagnnda-mnnl-űta mind
két helyen kihatott a magyar értelmiség 
jóhiszemű köreire is. Megkaptuk a kap
csolatot az cnyedí önkéntes száműzetés
ben lévő Kncsó Sándorral, aki az, ..Fr- 
délm Ga7d-i“-t szerkesztve, igyekezett a . 
legjobb «rdőlyi magva;- hagyománvokat u 
?r. üldöztetés szörnyű nyonr'sn platt is f; 
életben tartani s ivvekezeft orímlfai Irt- J 
vált ont az akko'-i jtíngT-pr Népl,-“7Össíir | 
vezetőcégében. Fenntartottuk a l.-aneso- 5 
latot Hrriza Péterrel is, aki 19’1 első hó- j 
nap'''íh«n közös megbeszélésre, bírni- j 
más le^éihon »»>,veksz5k a Magyar N“n- i 
közössé - vozot"có'réf n demokrata erők- 
kel való* 1 * * * * egföttmüi-ödécrc szólítani. A l 
vifor? amit kap: b’zal’n?llpn'’,'-r a fa-; 
S‘“zlp.fl:rnp3 harc éh'n álló m’"-kácpr'~!<- | 
kel, s a ’ :bonfnkozó domnl-raUknci jövő- I 
ve’ Ryiiirhcn. Azon .a vâii'm^nvcn van- i’ 
rak. hogy „mi nrlrv-boreV egymás kö- e 
zlrtt" pl a dnlcnf-nf. j

A román békeszerződést előkészítő bí- 
zotiságbnn cnról folyt a vita, miként tár. 
Oytlfák meg a szerződést. Elhatározták, 
hogy a román küldöttséget szükséges ese
tekben meg f cg fák hívni a tárgyalásokra;

Szerdán 2 bckeértekezlet teljes ülése is 
dolgozott. A napirenden Albjnía, Ausz* 
tria, Kuba, Egyiptom, Mexikó 63 Per esi a. 
kihüldöteinek jelentétek szerepelt. Lapzár
táig csak Envcr ITodzsa tábornok, nibán 
miUiszierelnök mondotta cl bcőzéáél.

vette ti-
Chantal Margitnál n házkutatás sorún 

Hitler fényképét ia megtalálták. Chantal 
azt állítja, hogy a Hitler-képct növendó- 
kc'nél látta, majd elvette tőlük és egy 
könyv lapjai közé telte, ahol a nyomozás
torán megtalálták.

Chantal Margit vallóméra nzerint a 
térképet nyugatról hazatérő hadifoglyok
nál látta meg először, akiktől elkérte és 
lemásolta.

A kihallgatott vádlottak a hndbirósáj 
elytt úrUtlamiágukat Jumtjoztatták,

Gvárfém Elemér, n AAta~.t/.ivț M-ngvar ■' 
Nénk'özi'sség c]t’"I.‘o oki a háhorn f^lvnl ' 
rr ji :i iiivatplos k",zlo”ién-rt>on szólí(r-.!' 
frl a megver kntannköb'tai-A-pf fin<-v 
en"’C',''hn'’sl.'cdta’iek az A’,ior'’c'”’-|'<'ta 
b~hivonaranesn.ak, állandó ö<?c-rnf;"ita'Zi:| 
tart frnn a n''«‘í és hnk.nrerf: fnrta-ita 
J-r,-"i •nl-rtzöff. s " I’''•'«nerörü éezsk- 
rc’/lyl Hotic'-onn Em’Hn! közö'O’i sl- 
m’t’n a~, eltarti'iekct, nobo"-'’ az érzak- 
pfdclyl románok, vagy a délcrdclyl ma-

ai

i

gyarok elnyomatása miatt felboruljon 
a két ország között a szovjetellenes 
együttműködés. Gyárfás ezenkívül ál
landó összeköttetést tartott fenn Ken- 
scliitzky ezredessel, a Gestapo összekötő 
tisztjével.

Á Vörös Hadsereg sorozatos győzelmei 
nyugtalanságot váltanak ki a Magyar 
Népközösség egyes vezetőiben is. Gyár
fás azonban megtagadja az elnöki ta
nácsülés összehívását az általános hely
zet megvizsgálására. Több vezető férfi 
írásban szögezi le álláspontját, nem ép
pen demokratikus meggyőződéstől ve
zetve, de megriadva Gyárfás hajlitha- 
tatlan Hitlerbarát politikájának kö
vetkezményeitől. „A háboru befejező 
szakaszai zavaros helyzeteket idézhetnek 
elő — írják —, szükséges, hogy népünk 
természetes vezetősége iránt a bizalmat 
ébrentartsuk. Meg kell előznünk, hogy 
válságos pillanatokban bármilyen fele
lőtlen, de szervezett csoportok használ
hassák fel ezt a népet..." Egyikük sze
mélyes levelében aggódva említi fel, 
hogy egyre szorgalmasabban dolgoznak 
a Forradalom száilás.esin"lói...“

Temcsvái ’ azonban j, Magyar Népkö
zösség fiataljai minden felsőbb engedély 
nélkül megtalálják a kapcsolatot a Ma- 
dosbzal. hónapokkal a felszabadulás té
nye előtt.

A felszabadulás után közvetlenül.pe
dig, szeptember elsején a brassói ifjú 
értelmiségi csoport a Madosz helyi ve
zetőségéhez küldött, átiratában leszögezi; 
„Erős a meggyőződésünk, hegy a romá
niai magyarság minden egyes . tagja | 
mérlegbe dobja a maga erejét és képes- j 
ségét annak érdekében, hogy minél előbb 
győzelemre jussanak azok az elemek, 
amelyek arra hivatottak, hogy a gyű
lölködés, faji megkülönböztetés, társa
dalmi elnyomás régi világának utolsó 
maradványait is eltöröljék."

A megnyílt demokratikus lehetőségek 
közt, anélkül, hogy a kapcsolatokat fel
vették volna egymással, szinte egyszerre 
jelenik meg a Madosz felhívása Temes
várt is és Brassóban is, ugyanazokkal 
a célkitűzésekkel. Ez nagymértékben 
elősegíti a délerdélyi magyarság demo
kratikus politikai tudaténak egységesí
tését, ami nemsokára mély nyomot hagy 
egész Erdély magyarságának politikai 
arculatán.

Áru véres megpróbálta tüsök ncp.pj jön
nek. A bekerítés vesa'íye eJlRt á ló néme
tek kihasználva a mcsterkClsílen, évlize<le-

PÁIíIS. — Miután ji vojt tsatlósálla- 
moknnk mó-Jcsijó javaslataik bonyajfása- 
srira kitűzött határidő lejárt, a békecrtc- 
kerlet Különböző bizottságai megkezdték 
nionlrájulmt. A békeszerződés':.';. érdemi 
részénél; tárgyalásához azonban még 
egyik bizottságban sem jutottal; ti.

A magyar békeszerződés} előkészítő bi
zottságban a csehszlovák kiildöíd.s >g köl
tő, állapítsál; meg Magyarország (ctelős-

Ke^íszdödistl a essices^vÉs ki&préKe’í íároyalása
1

■»

K0L03SVAR..— é. kolozsvári boábi’ ó. 
súg augusztus 21-én tárgyalta annak a 22 
nagyváradi Jak.-unak uii.ipciél, a.u ;e; u;r 
zaárul.i*;\-,|, közbujtogalúsí il, ors.'-.ú-.icilo- 
n<>3 röpcédulák tir.crkcszlé~évcl -js terpsz. 
lésével, román hadifoglyok, liszt./., ét ka
tonái: elleni merényletek büutclteivű! vá. 
dóinak.

Lege kőnél; Kcunpiín István nagyváradi 
júrúshirói-agi tisztviselői hallgatták kj.

, országéi lenen röpcédulák 
torjcs-'lt.sóról vádolták. Neki tulajdonít
ják. hogy hivatalából nagymennyis:;;'! j :■•

t
í
j IlaJrárulásSfil,

1 nr •í'W't í ț,AvM
S
Siyr; lopott cl, melyet röpcédulák terjesz-

"kig szított uralmi vágyálmuk vakságát, 
olyan ereiket is végzetes ka,'atv.Ira bjrnak 
a magyarság soraiból, akik már-már. készen 
állnának a román példára a háborúból való 
ld'épésre a Vörös Hadsereg oldalára való 
áiillásra.'’ Megindul a hírhedt őszi offeaziva, 
Délerdély fillilójagos Jerohanására, az r. 
gonosz hitjeri csapda, amelynek az a célja, 
hogy a megindul t szovjet—magyar tárgya
lásokat meghiúsítsa, mert hiszen a harc 
nem a németeket szolgáló Antonescü-had- 
sereg ellen folyik, hanem a felszabailili 
had járóiban egyesü’t szovjet és román had
erők ellen. A közvetlen eredmény pedig r 
németek számára: visszavcnulásulí fedezése 
sok tjzezer magyar halott újabb feláldozása- 
árán.' ■

Az offenziva, tájékozatlan és rövidátó 
magyarok ezreit bolygatja meg a napokra 
elfoglalt délerdélyi sávon akjk keservesen 
isszák meg a levét a megszálló csapatok 
pünkösdi királyságának.

Álcád olyan is a Mattoszhoz csatlakozott 
értelmiségiéit közül, alti az offenzjva hírére 
egyik napról a másikra szembefordul ve
lünk. Ta'tí.cs Lajos dr. viszont szeptember 
14-én a Dili Hírlapban a Magyar Népközös
ség bánsági szervezete nevében határozott 
felhívást tesz közzé: „Józanságra intünk 
mindenkit. Értsétek meg, hogy a hitleri j 
imperializmus már régen elvesztette a maga j{
''fmrvió háborúját Ma mindenki, aki »■ hit- 
lerízmus szolgálatában vagy parancsára az 
ország területére lép: ellenség, a mi ellensé
günk is. Ez szabja meg inag:iía.uástok:it,‘.

A Maniu-féle propaganda, kihasználva a 
román közhangulatot a Bladoszaak s a hoz- 
zácsatlakozcük demokrata értein'«égnek a 
loompronüttsálájsára hamis vádakat kohol. £ 
ugyanekkor mindent elkövet a régi reakciós 
magyar vezetők tisztára mosására, Gyárfás 
Etenénéket a szász Kans C’-Po ItothélíkaJ 
egylifi tárgyalásra hívják, miközben min
dent elkövetnek, hogy a szovjet katonai 
hatáságak előtt a magyar tömegeit maga
tartását a szász és sváb 
feketébbnek tüntessék fel. 
niu-gárdá is, hogy a felszabadító csapatokat 
ujjongva váré magyarok demokratikus M- 
kcsüpségét véres bárddal verje le ..

A Madosz egyszerre több fronton is kiiz 
deni kényszerül. De munkaerejű; megsok
szorozza a történelmi időit felel íj légérzete.

Peregnek az események és Brassó, me? 
Temesvár után Kolozsvár válik mindjobban 
az erdélyi magyar demokra'tjk is törekvéséül 
gócpontjává. A Madosz Magyar Népi Szö
vetséggé, az jtt élő magyarság átfogó népi 
szervezetévé szélesül és az erdélyi mngyar- 
ságnak nem kell szédülve néznie a szögűidé

töm : r-kénél Is 
Elindul a Ma-

scgéfCschszlovákia feldaraboláséban s r 
csehszlovák kormány jogát az összes ma
gyarok k.íitasilásóra. A csehszlovák tor
máiig ezenfelül Pozsonnyal ezomszédem it 
község Csehszlovákiához való csatolását 
tó kérte.

Az olasz békeszerződési előkészítő bi- 
zoitságb.an az c’asz küldöttség tavakozotf 
arra, hogy az összes volt isatl-jsá!lar.iok 
közül elsőnek szakított a teageíypo ’.itiká- 
val.

térére baraiált fel.
Komi én íxt.\ állította, hogy régi, k’se- 

Iciicnctt nyomtatványokat vitt hasi 'üz. 
gyújtásra és ebiről adott egy Szabadi ne
vű nagyváradi diáknalc

JCr.cn kívül tn'áltak míg Kompűnná] 
megtévesztő télképet is, mely Erdély ho- 
vrit-:rt'-'-'."ét ábrázolta. Rcirmori, hogy 
ezt a térképet Hcrbs Máriától, a nagyvá- 
ra-.ii j..r^Lo.rooag tisztaiaeliínojitöl kapta.

A John'lgaiús során kiderült, her.v 
Hcrbs Mária vádlott nő a térképet Sülé 
A.rzsébe! napközi tl'.iion tezcUaiótó. 
kapta, ukj ezt Chantal Marcit apácától

.

éleléljesa
/ \ 

történések menetét. A Magyar'Népi Szövet
ség u&at mutat, programot ad és a román 
decckrata szövetségesei révén támogatást 
nyújt az erdélyi magyarságig< abban a 
nagy elesettségében, amibe a szörnyű árulás 
vetette.

A MNSz zászlaja köré tömörülő erdélyi 
magyar tömegek céltudato*an lépik át a 
nagy fordulat küszöbét. Értelmet nyernek 
muStbeH harcaik, vívódásaik. Az erdélyi ma
gyarság megtalálja helyét az uj demokrac 
tikua elrendezésben. Nem szaladgál a fron
tok között, hogy a golyók innen is, onnan 
is érjék. Nem foSytait hintapolitikát. Félro- 
érthetetjenül állást foglal küL és be-po- 
litikában egyaránt a békéért és a szabad
ságért küzdő erőit oldalán. És rendre kihe
ver minden osttromot, amit a román reak- 
ciős-sövíniszta erők g azok a magyarárulóit 
intéznek ellene, akik odúikból előbujva, kül
földi bolyongásaikból hazatérve, vagy hirte. 
Ion magukra szedett demokratikus álarcu.

- kát levetve, kizökkenteni szeretnék a vi
lágot egyenes ntjábój.

Augusztus 23-a az erdélyi magyarságnak 
is tartalmat adott. A román demokrácia 
lendületes kibontakozása élénken hat Itl so
rainkra Is anélkül, hogy elnyomná sajátos 
énünket. És a legnagyobb ellenség, a céítu- 
daijan meghasonlás, c.z okta'an sötítcnlátás, 
a kapkodó zűrzavar neon tud erőt venni 
rajtunk.

Nem vesztjük el a fejünket a ld«emmiz&. 
sek alattomos kísérletei közt, á népi ezer* 
vezetőnket érő rágalmak pergőtüzében, a 
háfcnögűtti merényletek éles fájdalmában, ■ 
a cselszövések szüntelen hálózatában.

Megyünk előre, mert tudjuk, hogy miénk 
a győzelem, azé az eszméé, amely soraink
ban az elnyomatás legsötétebb éveiben acó- 
lozödott időtállővá. Azé az eszméé, amely 
a belénkojtoft vágyálmok világában Bokszot 
népszerűtlen, mint ahogy az orvos tanácsa 
is az a kábítószerekhez szokott, leromlott 1 
egészségű beteg ö.náltatő lefkületében. De az 
győz, alti igazat mond, még akkor is, ha 
az igazság pillanatnyilag keserű pirula. És 
a nép végső fokon azt követi, aki nem áj* 
tatja őt. Aki neír ringatott kápráztató va« 
rázsba, de nem is vitt a szakadék szé're. 
. ÍP44 augusztus 23-án az erdélyi magyar 

demokrácia nem tétovázott és nem emfsz* ' 
tüdőit fel belső vívódásban, hanem az első 
pillanattól kezdve önmagára VtTá't. Tudta, 
hogy milyen feladatot kelj te'jesülésbe vin
nie, ha azt akarja, hogy a történelem gőz
hengere ne száguld jón még egyezer végig 
rajta. Ha az} akarja, hogy ő js e-tt legyen 
a saját történelműiket formáló alkotó erők 
között .



Képzeljünk el egy napot, amelyen tíz
millió ember sorsa fordul meg. A Vörös 
Hadsereg ott állt ugrásra készen Romá
nia keletén. Az elmúlt hónapokban angol 
és amerikai bombázók stratégiai rendsze
rességgel tönkre zúzták az ország varo
sait. A román ellenállási mozgalom par
tizánjai az ország nyugati végein is meg
jelentek.- Bukarestben fényes nappal irat
táskákban hordják szét a revolvereket 
és a golyókat a nyílt szembefordulást 
előkészítő antifasiszták.

Ás ellenállási Itőz-poní
kiküldöttje már egy hete városunkban 

. tartózkodott. Én js megkaptam az üzene
tet: legyek készen, egy héten belül rend
kívüli eseményre számíthatunk. Ebben a 
feszült légkörben a legkisebb esemény is 
izgatóan megnövekedett.

A hónapokkal előbb hozzánk csacflako- 
ró Takács Lajost, a Magyar Népközösség 
bánsági alelnökét szintén figyelmeztet
tem, hogy döntő fordulatok várhatók. Ta
lálkozásunk óta zsebemben hordoztam a 
Takáccsal érintkező magyar értelmiségi 
csoport levelét a Magyar Népközösség el
nökségéhez. A levél elítélte az Antonescu- 
val pakiáló romániai magyar hivatalos po. 
litikát, megbélyegezte az egész magyar 
\nemzetet katasztrófába sodró szovjetelle- 
'nes magyar kalandot és drámai hangon 
szólította fel Románia magyarságát, tér
ijén észhez legalább az utolsó percben, 
kövesse a román ellenállási mozgalom pé{- 
dóját és tömörítse minden erejét a fasisz- 
itaeUenes harcban elől járó illegális 
MADOSz köré.

; A három- gépelt oldalas dokumentum 
égette a zsebemet. Augusztus 22-én esté, 
a sötétség beálltával vittem el a város má
sik végén lakó barátainkhoz, hogy to
vábbítsák az ismeretlen helyen lakó Bá- 

. nyal Lászlóhoz. Gyalogszerrel vágtam 
neki a messzi útnak, hisz a villanyoson 
bármikor igazoltathattak a gyakori és 
váratlan razziákon.

Dolgom végeztével megkönnyebbülten, 
fütyörészve igyekeztem haza a városon 
keresztül. Ekkor valami különös történt: 
a városban az ablakok hirtélenül meg
nyíltak, hiszen esténkint rendszeresen 
felbugott a légiriadó jelzése és a hőség 
ellenére is zárva tartották az elsötétített 
ablakokat a polgárok. Az ablaktáblák za
josan felcsapódtak és itt.oti, nem törődve 
az elsötétítés szigorú szabályaival, fény 
gyűlt fel a-z éjben. Valahol szólt egy rá
dió, de még félénken, mint a hosszú be
tegség után hangját először hallató gyer
mek. Megálltam, a szivem dobogott, fe
szülten hallgatóztam, de nem értettem a 
hangszóró szavait. Tudtam, valami rend
kívüli történik a világban és velünk, de 
arra még csak nem is gondoltam, hogy 
most futott őt ellenállási mozgalmunk a 
célszalagon s hogy most robbant ki az 
esemény, amelyre egy hete magam is ké
szültem.

í

Lélekssakadva
futásnak eredtem. Ekkor a királyi palo
tában már letartóztatták Antonescut, Pat- 
rasaanu a királlyal az uj kormányalakí
tást elvégeztf, a főváros antifasiszta és a 
•köréjük csoportosult többi hazafi kézi 
'fegyvereikkel, jSoánaras Eml-l pontos ka
tonai tervei szerint, megrohanják a 
németeket, harcicsoportckba verődve fel~ 
fejlődtek és a Vörös Hadsereg iánk jajnak 
áradata rázúdult a Sztálingrád óta mene
külő hitlerista csapatokra.

Feleségem sápadtan és reszketve várt 
odahaza. Ebben a percben telefonált K. 
barátunk, hogy Románia kilépett a hábo

rúból- Mindent . megértenem. Könnyeim 
-kicsordultak, befutottam kisfiam szobájá
ba, karomba vettem, a sírás rázott és ap
ró arcát lázasan csókolgattam. Béke lesz, 
itt a béke — magyarázta a gyermeknek a 
feleségem. A felkattintott rádió már ordí
totta is a felszabadult Románia első köz
leményét és az első kormány névsorát. ..

A szöveget márVvagy negyedszer hall
gattam s ugyanazzal az izgatottsággal, 
amikor hirtelen megszólalt a csengő.

■ Két hosszú, egu rövid. Ez hozzánk tar
tozó barát jtie. De azért a verem mintha 
elhagyta volna végtagjaimat. Hiszen any- 
nyiszor okozott halálos riadalmat az éj
szakai csengetés, hátha felkészültek erre 
0 mai eseményre a németek és Antoncscu 
vérebei s az utolsó napokban ér utol a 
végzet, amellyel ezekben az 
hideglelősen fogócskázfunk- 
mérés fütty.
..Popovics Bariszláv jelent meg a kapu

ban fújtatva, a? ellenállási mozgalom 
3?crb vonalának irányítója. Twlom-c wti 
történt? Igen. Újabb rádió közlemény 
van-e? Nincs. Az utcában a svábok motr 
golc.tlnak-c? Alszanak, esc'>u van min
denütt. Brlcsll:, hogy az első legális ülés 
egy óra múlva a lakásomon lesz, adaigra 

esztendőidben 
De mm. Is-

keritsem elő Novacu doktort, az elméleti 
fizika tanársegédét az egyetemért, a Ro
mán Hazafiak Szövetségének irányítóját- 

Ront tizenkettőkor megkezdődött az 
ütés. A jelenlévők közt az ellenálási moz
galom kiküldöttjén kívül Novacu Valér a 
román nemzeti megmozdulás, Bányai 
László az illegális sajtó és a magyar el
lenállási vonal, valamint Popovics Bo- 
r {szláv, a szerbek képviselője vannak je
len. Megérkezik a Nemzeti Parasztpártnak 
az ellenállás félé huzó egyik embere is.

Nemsokára megszólalt a telefon. A rend
őrséget a román patrióták embere írd* 
nyitja. A hadsereg is tőle várja az első 
utasításokat..

Az ellenállási mozgalom szálai és állá
sai rendre, leplezetlenül kibontakoznak.

Hirtelen motorbicikli áll meg a ház előtt. 
Mindnyájan felriadunk. Hosszú csenge
tés. A lámpák elalszanak. Bn oltottam el 
— súgja a feleségem. A tanácskozókat 
percek alatt kilopom a házból a hátsó 
kerti kapuhoz. A csengő szól. Nyílnak a 
szomszéd házak ablakai is. Már újra az 
ablaknál vagyok. Hányszor kémleltem üt

A márciusi német megszállás óta. az Im
ié dysták és a nyilasok minden törekvése 

vCjr.'Cnére, Kolozsvár lakosságának a hangu
lata egyre nyomottabbá vált. A junjus má- 
sodiki bombázás, mely Kolozsvár állomá
sának környékét ti* P«ro aptt romhal
mazzá változtatta, anélkül, hogy akárcsak 
egyetlen légejháritó is megmoccant volna, 
az addig kételkedők leikében is nagy fór’ 
dujatot jelentett. Sejteni kezdték most már, 
hogy a németek a háborút kétségtelenül el
veszítik. Hiába szavaltak csodafegyverek
ről, hiába mutogatták meg Kolozsvár la
kosságának átlagban kétnapomklnt öt német 
tankot. A szétvert fasiszta hadseregek 
hullaszaga itt érzett már a város falai 
köziül.

Körülbelül ez a haguiat uralkodott Kolozs
váron, amikor megérkezett a híre, hogy 
Románia királya augusztus 23-án a föld 
alól elöbujt demokratikus erők. ösztönzésire 
éa támogaitásávsll fegyverszünetet kért a 
Szövetségesektől S hogy ugyanabban a pil
lanatban megkezdték as oiitzig teiílletén 
tartózkodó német, csapatok -, lefegyverzését 
Í0. Valóságos pánik keletkezett e hírre.

—- Mj lesz most, mit kell tenni? — tár. 
gyalfták csoportokban az utcán, a tereken, 
üzemekben, hivatalokban is magánlakások
ban egyaránt. Mert azt mindenki érezte, 
hogy Románia lépése döntő jelentőségű ese
mény a háború további manetéro.

Általában mégis három álláspont jegece- 
Keddtt ki . mindjárt az ejső Órákban. A föld 
alatt dolgozó magyar demokratikus erük, 
akik szövetségben voltait az északerdéttyi 
román demokratákkal, .vi<Ágűewn látták a 
tennivalókat. Azonnal .tanleslmsáM tartot
tál: s újból megerősítették korábbi állás
pontjukat, hogy MagywJi'âaâgazil; a líúbo- 
ruből azonnal ki kell lépnie. Tisztában vol
taik aszni, hogy már ez eddigi r-élmótbarát 
háborúsdi végzetes következményekkel tesz 
majd a magyarságra. De tudták azt is, hogy 
ha nem követj osonnál Románia példáját, 
Magyarország s a magyar nép helyzetének 
súlyossága fokozódni fog. A magyar demo
krata hafeüeoküak azok a tagjai, akik a 
német msgszáffiás után vidékre menekültek 
s ott bujdostak, most nem törődve a s?e- 
méíiyeS életveszélyei, váratlanul megjelen
tél: Kolozsvárt, Erdély fővárosában. Meg. 
érkezett (többek közölt Balogh Edgár éa a 
később mártírhalált hált, fiatal demokrata 
újságíró, N»gy Józaof is.

Az illegalitásban JóvÖ erdélyi antí- 
'íasiszta harcosok ' pontosan, felmérték az 
augusztus 23 következtében előállt közhan
gulatot amely a háborúból való kilépi;’? 
látta az egyetlen, célszerű lépésnek. A Ko
lozsvárt tartózkodó baloldali vezetők igye
keztek a Hitlor-cllenec frontot e}mfíljd'.vo 
rábírni a magyar kürmúnyli és a magyar 
liadvezetőséget íi nagyfontosságu lépésre. 
Tárgyalásokat kezdtek az Erdélyi Párt 
baipzűrnyúcak azon képviselőivel, a^ik 
többS-kevésbé elfogadták ezt az álláspontot.

A történelem majd egyszer részletesen fel
színre hosra ez augusztus 23-'.ki íz követ
kező napokon történt lépéseket és tanács
kozásokat, Ez most nem tartozik isink, As 
azonban 'igen, hogy milyen mayafnrtá-ít 
tanúsítottak maguk a kolozsvári magyarok.

Felesleges talán hímgsulyoznuTÚt, hogy a 
munkásság döntő többsége egyetértett ezek
kel a tervekkel. Érdekesebb azonban feltár, 
nunk részben az akkori magyar vezetőség, 
részben pedig polgári rétegeink mnyatar. 
tá^ól. Legtöbben megijedtek a válható ese
ményektől. Ennek az ijedtségnek tudható be, 
hogy sokan közülük mindenre képcsők let
tek volna, csakhogy Irhájukat mogmentsék. 
A nagyobb rész ózonban fő]eg uzárt foglalt 
áfást a háborúból való kilépés mellett, mert 
csak augusztus 23-lka nyitotta ki a 
kot a józan látásra. Ha akarták, ha nam, 

ki a háború évei alatt, hogy ki áll a hó? 
előtt. Ej az? — kiáltok erélyesen.

Hírnök érkezett
a rendőrségről, jelenti, hogy a fordulat 
ellen sem a rendőrség kötelékében, sem a 
hadseregben nem foglalt senki állást.

Reggel nyolckor újabb arcok a házban, 
as ülés kitágul. Megérkezik a Kommunis
ta Párt bánsági tartományi titkára: St- 
teghi Leontin. Fél év előtt a rendőrök 
karjaiból ugrott meg. Hiszen ismerem. 
1948 őszén utcai találkán láttuk egymást 
először. Nekem kelleti őt Groza Péterhez 
kalauzolnom.

Most már sorra 
merülnek fel a feladatok és a szerepek. 
Autók zugnak, búgnak a ház előtt. Szé
dítő jövés-menés. Innen indul el a meg
bízott Karánsebesre és két nap múlva ki
szabadul Teohari Georgescu, Miron Con- 
stanínescu, Vincze János és a többiek. A 
temesvári hadbirósági börtön kapuján ki
áramlónak a nemrég letartóztatott bras
sói partizánok. A Kommunista Párt meg- 

most már be kellett látniok, hogy a német 
hadveeetöség éa magyar lakájaik sorozato
san hazudtáin De ez még nem volt elég ah
hoz, hogy a fasiszták által terjesztett szov- 
jctellene3 rémmeséket még mindig ne tar
tották volna valóságnak. Elfogadták t®hát 
a háborúból vájó kilépés gondolatát, de va
lahogy úgy, hogy no szovjet seregek száll, 
ják meg Magyarországot. Jellemző volt erre 
az la, hogy Románia bátor cselekedetét ,,er
kölcsi" szempontból elítélték. Azzal ámlt- 
gatták magukat — s ezt a fasiszta propa
ganda ki is használta —, hogy Románia lé
pését Magyarország egyszerűen becsületből 
nem követheti. Szóval a műit háború kifej- 
lésének megismétlését: a németekhez való 
hűséget á német összeom’ás után is.

— Ml sohasem szegtük meg a szövetségi 
hűséget — mondogatták némi büszkeséggel 
az utcasarkokon —, holott már a hangju
kon is érzett, hogy maguk sem hisznek en. 
nek az álláspontnak a helyességében. 
Emlékezetes marad például számunkra, ami
kor azzal próbálták mentegetni Vita Sándor 
veit erdélyi képviselő habozását, hogy az 
ellenállás mellé álljon néhány képvise
lőtársát követve, hogy ,,ez az angol nevélt- 
ségü éa modern ember nem lehet szövetség
szegő". Nem is lett. Mint ahogy nem jeti 
sok hezzá hasonló Jólneveltségü, saját ha- 
tat miit féltő más közéleti ember sóin.

Azt talán hangsúlyoznunk sem kelj, hogy 
a fasiszták és fullajtárjaik augusztus’ 23-án 
a legféktolenebb Szovjet, és románepenes

határíöeie Mgysita Sídéül lefir 
$í£sfyliar,ö$ok. idősserii kérdésesé le

a. íii&iparosoh &sa!isserveseténeSt Ssssvúlassímiűííyi ülése
KOLOZSVÁR. — A kisiparos szakszerve

zetek augusztus 19-én tartották meg tesz- 
válasawntayi illésüket «mebn * ■szs.k. 
szervezetek vezetői nagy számban jelen
tek meg.

Az ösízválafiztmányi ütést Csákányovszky 
Káro'y elnök nyitotta meg, aki ismertette a 
napirend fontosságát és egyes pontjait, fel
hívta a kisiparos szakszervezeti vezetők 
figyelmét az ejugusztus 23-iki ünnep jelen, 
tőségére, mejd tfwitwih József titkár is
mertette a napirendet. Utalt arra hogy a 
kisiparosságnak az augusztus 23-iki nagy, 
gyűlésen és az azt követő ünnepségekre tel
jes létszámban kelj felvonulnia, hogy a de
mokrácia melleiÜ határozott állást foglal- 
jón. A kisiparosság régiére a demolcratlkus 
pártok mindig támogatást nyújtotta!;, de e 
támogatás megkívánja azt Is, hogy a kis
iparosság is áldást foglaljon a demokrácia 
mellett-

Több vezetőségi tag hozzászólása után az 
öszzvápsztmányj ülés határozat! javasla
tot fogadott <d, amely szerint Iparosság, 
ernsly n demokrácia mellett foglal liatiro. 
zottau állást, leszögezi: kötetvwsegének is* 
meri el, hogy a demokrácia mellett harcéi]-» 
meg harcát, A kisiparosság teljes erejével 
támogatja o demolcrácla érdekében folyta
tott küzdelmet ég augosztun 23-án teljes 
számban fog megjelenni.

A napirend során Wclntraub József ismer
tette tóvábUÍ, hogy a bukaresti Kisiparos 
Szövetség állandóan ■ folytatja harcát n kis
iparos sércJ.nck orvoslása érdekében és 
mind a pénzügyminiszterhez, m;nd a kor. 
mányclnökhöz —• a kleJpAro.a kívánságok 
tcllaiútése céljából —• emlékiratot intézett.

Benőik Ferenc dr. rámutatott arra hngy 
nz ipnrjogoKíAáuy'ok becserélésének határ
ideje migusztua 31-én JoJár, Minden lparoo-

1946 arnrueztiif,

nyitja első legális székhazát-A MADOSZ 
Bányai László irányításával megkezdi a- 
nyílt szervezést. Lefoglaljuk Románt# 
egyetlen magyarnyelvű napilapját, a Déli 
Hirlap-ot. Kiáltványok. Horogkereszt.es 
repülőgépek gépfegyverezik a várost. 
Bombák dörögnek. Német tankcsapat ok 
vonulnak fel Temesvár ellen. Schmidt ge
nerális, a román csapatok szász parancs
noka kivonul hadtestével a városból. Az 
egyetlen itt maradt vadászezred visszave
ri a város alól a németeket. Mit cselek
szik Magyarország? — kérdezzük. Válasz
ként Aradra betörnek a magyar csapatok. 
Killinger báró, a német követ öngyő-kos 
lett. Bukarestben szétverték a németeket. 
Brassóban a MADOSz kiáltványt bocsájt 
ki. Kurkó fivér fás kilép a szintérrz. 
Szemlér Ferenc és Csákány Béla megszer
vezik a Népi Egységet. Az oroszok egyre 
közelebb kerülnek városunkhoz, a város 
körüli acél gyűrűt szétrobbantják. A csa- 
l'id valahol a hegyekben bolyong 3 én épv 
óvárosért folyó döntő ütközetbe csöppe
nek bele. De megúszom ép bőrrel és más
nap reggel már diktálom n riportot —- 
végleg felszabadul lünk. A Vörös. Hadse" 
reg elérte a nyugati határt. Tízmillió em
ber szabadult fel.

MÉLIU8Z JÓZSEF.

agítöcióba kezdtek. Az ő álláspontjuk az 
volt, hogy a magyarságnak kötelessége hát. 
batámadni a lábrakapott fiatal román de
mokráciát, márcsak a németek Iránti sző- 
vétség! hűségből kifolyólag is. S hogy a tö-- 
megeket is megnyerjék hitvány elgondolás 
suk véghezvitelére, ezt azzal is megtoldott 
ták, hogy ime, eljött az alkalom Délerdély 
visszaszerzésére.

Mi türés.tagadás, be kell vallanunk, hogy 
ez az utolsó érvelési sok, egyébként józanul 
látó embert is megzavart. Nem 'átták m«g , 
■hogy a látszólagos nemzeti célkitűzés mö-’. 
gött népi érdekeink elárulása rejlik.

Augusztus 23-iIra felkészületlenül találta 
Kolozsvár magyarságát. De az általános 
zűrzavarban mégis egyre többen látták meg 
az egyetlen lehetséges uitat amivel még 
menteni lehetett volna a menthetőket. Hogy 
ez mégsem törtfimíj meg, az nem kis mér
tékben azon múlott, hogy a sovinizmus 
olyan mStelyszeriien rágta bo magát éppen 
polgári rétegeink leikébe, aminek következz- 
tébsn egyszerűen nem vojtok képesek saját 
érdekeik felismerésére sem De annál -Ví- 
lágosabban látott a nép, amely ettől a pilla
nattól kezdve alkalmatlanná vájt a fasiszta 
szemfényvesztés számára. Ha vezetői cser
bein Js hagyták őket a nép fiai ezrével 
szöktek meg a hadsereg kötelékéből, hogy 
a fdsíwibaditó csapatok beérkezése ’ Után 
nyomban beá'ljanak a demokratikus építés 
uj életet jelenítő munkájúba.

DÁVID GYULA

nak saját jól felfogott érdeke, hogy ipái* 
jogosítványát eddig az Időponti,? becserélje.

A Ssalrtsnéefl irodája azoknak, akiknek 
csak a működési engedélyük hiányzik, kü
lön idézőt nem fog kiküldeni, hanem igye
keznék asiixuIttiKi ezt a működési engedélyt 
az egészségügyi hivataltól beszerezni. Az 
iparosságnak eddig körülbelül C5—70 szá
zaléka tett eleget az ipar-jogosítványok be- 
cscré'ésére vonatkozó rendelkezéseknek. Az 
egészségügyi működési engedélyek magas 
illetéke ellen hangzottak ej felszólalások, 
amelynek alapján az összvúiasztmányi ülés 
cjhaiirczto hogy ÂiUld;?tts*"ileg fogja fel
keresni az egészségügyi hatóságokat ezek
nek a magas dijaknak mírsálí’éso érdeké
ben, amejyek lehetetlenné teszik, hogy s 
kisiparos igazolványát kivegye.

özvegy Pji-.tz Kálmánná a. leánytanonc- 
otthon felállításának tervét vetette fe’„ 
majd Hajnik Etelka a kisiparos asszonyok
nak a demokratikus mozgalmakba való be. 
kapcsolódását, cürgctte.

Á k&lozri-.úrl Stretti György 
laktanyábííti ma esketik .fel 

a kolozsTÓrl újoncokat
KOLOZSVÁR. — Az 1946. évi korong 

iályhoz tartozó kolozsvári újoncok el: - 
•csoportja ma, augusztus 22-én, csiilörlc- 
kön reggel 9 órakor teszi lo — 
lyes keretek közölt — a katonai cskr.t e 
Szent György kaszárnyában.

Az ünnepélyes csküiéicllcl kapc-icl^‘:~ 
san fogjál: kiosztani a most lezárult l^' 
borúban kivivőit -győzelem emlékére h 
si'.elt szovjet kililntc^ecl.ei. Asi'^Cr. 
lyes eskütételen megjelennek a pc;ja'i 
is egyházi hatóságok képviselői is.

Horogkereszt.es
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■ 1 mikor nm a román demokrácia f 
/«•esztendő harcaira visszatekint számodá- 

egyetlenegy tételében sem? hagyhatja 
[jgyeimen kívül a küzd kétmllliőnj’i magyar 
jenizetíség tigyét-baját. A kölcsönös tisztán- 
mishoz járul unj; hozzá, ha mi is mérleget 
szilünk ezen a napon. Amit a román de. 
pokTácia mindezldeig alkotott, az szá- 
ptinkra is haszon, s a mi kivívott eredmé
nyeink a jogegyenlőségért vívott küzdelem- 
ț,en a demokrái£kus Románia becsületére 
yílik ország-világ colt.

Kezdjük az első nagy erőpróbán, Maniu 
gárdistái a gj'őzelmesen előretörő Vörös 
Koidsereg mögött százával gyilkoltak meg 
ártatlan magyar kisembereket, rémületet 
[akasztván a felszabadulás öröme helyébe, 
á szabadságszerető népek oldalára átállott 
fománia benső megtisztulásának s őszinte 
lonokratikus szándékainak első kétségbe
vonhatatlan jele az a határozott magatartás 
rojö, amellyel a román munkáspártok és 
demokrata szövetségeseik Maniu vérengző 
feji politikájával szembeszálltak és az or- 
jzíg újjáépítésére jelentkező demokrata 
magyarok hái'ás baráti jobbját elfogadták. 
Croza Péter, az Ekései: Frontjánál: vezére 
egy uj, valóban demokratikus Románia 
országidat tervével állott népe élére, szövet
cégese, Kurkó Gyárfás, a Magyar Dolgozók 
Szövetségének székely élharcosa pedig le
fektette a román—magyan egymásrautal*- 
tíg földrajzi és történelmi tényének meg
felelő demokratikus romániai magyar nem- 
xetiségpolitjka alap jajt,

A Bukarestben két esztendővel ezelőtt 
megvalósult bensőséges román—magyar
együttműködés komolyságát és eredményes
ségét csak akkor tudjuk teljies mivoltában 
felfogni, ha összehasonlítjuk a mai Romá
nia és Csehszlovákia nemzctlségpoátlkáiát. 
A csehszlovákiai magyaroknak nincs egy 
jstúlájul:, nincs egy lapjuk, nincs egy szer
vezetük teljesen védtelenek, apró csoma
gokkal ráírják át őket a határon s Pozsony
tól Kassáig háromnegyedmillió magyar em
ber a teljes gazdasági romlás ós embertelen 
ejnyomaftás bizonytalanságával Iesi-’’árja 
tót év óta napról-napra, hogy sorsa felett 
régre valahei döntsenek,,, Náluulc a ro
mén és magyar demokratái: kézfogása nyo
mában újraéled a háború következményeit 
«ínylő erdélyi magyar lakosság s ha napról- 
napra hadakozni is kell még számos nehéz
séggel nyugodt lélekkel mondhatjuk mégis, 
hogy éz a magyarság a román demokrácia 
oldalán elindult egy uj korszak uj einberl 
[elieíőségei felé, 
líjem először emlegetjük a Magyar Dől-* 

gozók Szövetségéből kiterebélyesedott 
Magyar Népi Szövetség reális nemzetiségi 
politikájának három legnagyobb vívmányát: 
az erttólyi és bánsági magyarság népállo
mányának megőrzését, nemzeti intézmé
nyeink megtartását és a szabad nemzeti
ségi szervczl:edést. Két év távlatában végig
gondolva a történteket mindhárom vívmány 
nemcsak hogy a sérelmek százainak begyő- 
gyitását jelenti, hanem biztosíték is egy
ben a múltból fennmaradt akadályok le
küzdésére Is,

Ma már sokan megfeledkeznek árról, 
hogy a német megszállók Itivcrése és az 
önádó nemzeti cselekvésre képtelen, fiiggei- 
Icn magyar érzésétől és kezdeményező kész
ségétől megfosztott magyar haderő szét
bomlása után volt olyan székely város, ahol 
mindössze harminchat ember maradt s nem 
voit egy megyénk sem, ahonnan ezrével és 
tízezrével nem hiányozlak volna hozzátar
tozók s egész családok is. Alul: erről tóeg- 
íöicdkeznek, nem akarnak visszaemlékezni 
tora sem, hogy a román demokráciával kö
vetkezetesen cgylitthaladó MNSz tette lehe
tővé a menekülte!: és hadifoglyok tízezrei- 
ne’: hazatérését ősi szálláshelyükre. Mind
ezek Csehszlovákiában, ahol magyar demo- 
k-áta nemzetiségi szerveset nincs és saj
nos a közelmúltban sem volt, földönfutókká 
lették. A MNSz legelső és legfontosabb lrö- 
telczségénck tartotta a nyugatra verődött 
Bzéfccéyek hazatérésnek elősegítését és szo
ciális segítséget nyújtott n falvak népe s a 
gyárak munkásai jóvoltából rengeteg át
utazó s részben liazaiérő hadifogoly szá
mára te. Idetartozik ez a szívós harc, nme- 
Ijit a Radcscn-léto reakciós kormányzat 
alatt kellett megvívnunk ez Észstkerdíiy»ö- 
elhurcolt civil lakosok fogolytáborainak s a 
dóirrdélyj magyarok 'niei’tnVótáborainak 
feloszlatásáért, valamint ezért is, hogy a 
gyalázatos emlékű Antonescn-I.'le magyar 
munknsroigálatos-alaku]a*okat felosz'assák 
és n különféle elmen biirtö 1 ikben siny 
JCtilj magyar tatonai foglyok amnesztiában 
részesüljenek.

Akik ma suttogó propagandájukkal és 
politikai csclszllvóacikkol «nagytr nemzeti
ségi szervezetünk liimevéú ig.vckeziM’k alá- 
*’ni egyetlen egy magyar embert sem tud
tak vo na Sohasem visszaadni családjának h 
egyetlen egy magyar családot sem tudtak 
vojna megőrizni ősei földjén, nem is szólva 
arról, hogy ka'nndorpoljtiitáju!; érvínyisü- 
Jíte az elért eredmónyokut is fenyegetné. 
N-J te idézzünk most mist, mint a mai

Irta: DALOGII EDGÁR
fcfit r egységbantók ama tavalyi állásfoglalását,

amely a Groza-kormány demokratikus poli
tikájára! a ^szlováj: önkormáuyzat» példá
ját ál flották szembe, ama területi autonó
miát tehát, melynek jegyében sokszázezer 
nw-gyar vált szerencsétlenné és hontalanná.

fi vájjon nem a Magy ar Népi Szövetség 
együttműködési politikájának köszön

hetne, hogy háromszázezer románjai ma
gyar gyermek magyar iskolába jár? Meg
teremtettük elemi és középiskoláink orszá
gos hálózatát s mindannyiunk büszkeségére 
— gáncsok és kishitűségek ellenére is __
megteremtettük a Bolyai Tudományegyete
met Ami 15^0 előtt csak magánoktatásként 
volt lehetséges, az a román demokráciával 
közösen elért eredmények szerint ma állami 
hivatás, tehervállalás és felelősség. Nem 
elszigetelődésre törekedtünk, ami sorvaszt 
hanem az államgépezetben való teljes része, 
sedésre, ami jogegyenlőségünk egyetlen he
lyes és igaz értelmezése. Brassói és kolozs
vári magyar tankerületi főfelügyelőségeink 
alatt ma már saját magyar tanfelügyelősé
geink Is működnek, Mindennek az eredmény, 
nek az elején ott áü a 'tavaly lezajlott első 
országos magyar tanügyi értekezletünk, 
mjnt ahogyan nyugodt lélekkel nézhetünk a 
az elkövetkező esztendő elé te e napokban 
bezárult második országos magyar tanügyi 
értekezletünk sikere után, Ezidén szakis kó
láinkról lesz szó s Mezőgazdasági Főisko
lánkról, Éppen az tfért eredmények adnak 
biztatást arra, hogy törekvéseink a jövőben 
sem lesznek hiábavalónk.

Ma már hosszas lenne felsorolni a kolozs
vári Állami Magyar Szinház, a marosvásár
helyi Székely Szinház, a Székelyudvarheiyen 
megalap’frot'i Székelyföldi Bányászati Ku
tató Intézet, a sepsiszentgyörgyi Székelj' 
Nemzeti Muzeum, a Kolozsváron újonnan 
felállított Állami Magyar Zene- és 
Vt'-sze’lj Főiskola, vagy akár vidéki
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múzeumaink és' szabadságharcos műemlé
keink érdekében végzett munkánk vívmá
nyait, amelyek elérésére író: ni:, művészeink 
és tudósaink százai fognak össze a Magyar 
Népi Szövetség munkafrontján. E kulturális 
intézmények megtartásának jelentőségét ma 
egyesek azzal akarjál: csorbítani, hogy az 
itt elért eredmények nem helyettesítik gaz
dasági szervezkedésünk hiányai’*. Rossz
akaratú az ilyen akadékoskodás, A háború 
elsősorban gazdaságilag tett tőnkre bennün. 
kei do ha demokráciánknak sikerült nem
zeti becsületünket megmentve nyelvünk ós 
kujtoránk őrhelyeit‘megtartania s újra fel
virágoztatnia, akor ezzel lényegesen elő
segítette gazdasági ’ ujjászervezkedézünket 
is, Igenis, jól felfogott érdekünk, hogy a 
demokrácia’ 'általános gazdasági pezsgésébe, 
az uj békeévek konszolidációjába saját nem
zetiségi alakzatunkkal, magyar kultúránk
kal, demokratikus magyar öritodattai? né
pünk iránt érzet* szereltettél és felelősség; 
érzettel kapcsolódhassunk be.
■RZ ülőmben is: a MNSz jogászai és köz- 

gazdászai sem voltai: tétl enek. Ha nem 
is teljes de értékes részlcteredményekeilí 
értünk e] a közigazgatási és egészségügyi

KOLOZSVÁR. — A szárazság követ
keztében több újabb súlyos erdőtűz kelet
kezett. Legújabb jelentések szerint ru- 
gusztus 17-én a Nyugati Kárpátok Ccucsa 
körüli részén három nagy, erdőtűz gyűlt 
ki. A csúcsai csendőrség és az erdészeti 
hivatal megállapította, hogy a három 
lángban lévő erdő a kolozsvári görög ta* 
től-lcus püspökség tulajdona.

Az erdőtűz közvetlenül veszélyezteti a 
környékbeli Jádremete községet és a 
CAPS erdőséget i3. A tűz tnegfoke-zésere 
munkásosztagokat vezényeltek ki,

Som Ikéi&ys&ermuiűtái kért a% ügyész 
halálúábor parancsnohaigw

KOLOZSVÁR. — A kolozsvári ítélő
tábla a Brassó mcllclti VladcrJ fogolj'tú* 
bor parancsnokai háborús bünperénck tár
gyalásán augusztus 20 án sor kcrii't a vád 
és a védelem képviselőinek beszédére.

— Beigazolódott — mondotta Stancscu 
főügyész vádiic.’zídéboi. —. hogy a Bras
só mclctti VJadeni fogolytábor szeren
csétlen foglyai igen rossz körülmények 
között eltek- Bebizonyosodott, hogy nem 
volt megfelelő berakjuk, egészségügyileg 
és élelmezés szempontjából ja teljesem 
szer rezet.en volt a fogo y tábor. Tekintet tel 
orra, hegy a foglyokat n CI?R vonalópi- 
tésre h:uznál(a fel és velük nehéz testi 
munkát végeztetett, a kiutalt étclmpnn.yi- 
ség, amelyet naponkint kaptak, nem volt 
elég, ezért znunjuxbirásuk csökkent, sőt 
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besorolásoknál i«, a legtöbb helyt felállított 
jogi irodáink s bnkrresti jogi képviseletünk 
segítségével meg tudtuk á lltául a politjkai- 
log vereséget szenvedett soviniszta reakció
nál: a magyar lakosság munkahelyei és 
vagyona ellen irányitól» aljas támadását. 
Az Országos Magyar Gazdasági Tanács fel
állításával megalapoztuk önerőnkből va’ő 
gazdasági felemelkedésünk szabad lehető- 
ségeit is.

Ha az a sokezer ember, aidt a MNSz reál- 
poljtikája tanítói, tanári, biről, vármegyei, 
községi, rendőrségi, orvosi, jegyzői és más 
állásokban megerősített, keményen megszó
lal, akkor ezek hangja elsöpri a rágalmazók 
suttogásait, akik az eddig nség be nem so
roltak panaszaiból szeretnének maguknak 
politikai pecsenyét sütni, ahelyett, hogy népi 
egységünket erősítve, a még hátralévő sérel
mekéül segitnének orvosoltam!. Jogvédel
münk sem állítja, hogy minden kívánságnak 
eleget tudót* tenni. Számos Jogászunk in
kább busás magánkereset után nézett, néha 
soviniszta román tisztviselőkkel összejátszva 
s a MNSz ellen szőtt összeesküvést 
ahelyett hogy támogatott volna munkánk, 
bán. De önzetlen jogügyi embereink küzdel
mének közéleti jelentőségét mi sem bizo
nyítja jobban mint a hírhedt 645-ös vissza- 
perlési törvény ítéleteinek felfüggesztése, a 
CASBI-javaknak a jogos tulajdonosok szá
mára való s jelenleg folyamatban lévő 
visszajuttatása, s a földreform magyarelle
nes visszaéléséinél: megrendszabályozása: a 
tfcz holdon alul kisajátított födek törvényes 
visszaadása és a földreformbizottságok ma
gyar tagokkal való kiegészítése. Jogászain!: 
különben országos értekezleten vitatták 
meg egy nj nemzetiségi jogszabályzat kér
dését és a MNSz székelyudvarhelyi nagy
gyűlése végre te hajtotta jogegyenlőségért 
vivotfü harcunk kívánatos „arcvonalrövidité- 
séffi“ amikor felhatalmazta a MNSz nj 
végrehajtóbizottságát a kormánnyal való 
tárgyalásokra az uj nemzetiségi jogszabály
zat törvényerőre való emelése végett. Ez a 
nemzetiségi jogszabályzat véget vethet 
számos olyan még mindig fel-felburjánzó 
visszaélésnek, amely egy átkos korszak 
örökségeképpen az ország demokratikus .ej 
lődését s az együttélő népek békéjéül gán
csolják.

Kulturális munkán!: és jogvédelmünk ter
mészetesen nem volna teljes, ha mindent 
meg nem tennénk gazdasági szervezetein
kért is. De hált ki védte meg az EMGE 
vagyonát és kereteit a kisajátítástól és 
szétveréstől, ha nem a Magyar Népi Szövet
ség reálpolitikája ? Ez a politika előbb ki
fejlesztette az egységes magyar népi szer
vezetet és megalapozta a román demokrácia 
értékes szövetségét, hogy azután reá'is 
módon segíthesse elő a mult politikai rend
szereitől beárnyékolt EMGE demokratikus 
újjászületését. Bármennyire gáncsolják még 
egyesek az élről ennek a szervezetnek a 
niagyar nép érdekei szerint való átállítását, 
gazdaköreink mégis felvirulnak, gnzdanap 
gazdanapot köve» s legkiválóbb szakembe
reink újra ott vannak népünk sorában, hogy
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visszaélésnek, amely egy
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Nagyobharányu tüzet jelentettek még 
egy másik Csúcsa közelében lévő község 
határának erdeiből is. A tüzokezta kárt 
még nem tudták pontosan megáll apitani, 
de egyes vélemények szerint a kár nagyon 
juíyos.

BRASSÓ. — Á rekkenő hőség következ
tében a Brassó feletti Cerílzen is erdőtűz 
keletkezett. Hétfőn este 8 óra után hatal
mas lángnyelvek csaptak fel a Cenk or
mán, megvilágítva az egész várost

A fenyegető veszélyre Brassó összes
— ■ ....... " "
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okozója volt annak, hogy legyengülve 
cl pusztultak.

— Ila a táborparancsnokok — folytatta 
beszédét az ügyész — csak végrehajtot
tál: rt felettesektől kapott parancsokat. ak
kor i3 bűnösök! Bűnösök, m;>rt o]yan ne
héz munka elvégzésére bociiájtották r. 
CER rendelkezésére a Szerencs ifién fog- 
lyok.it, amely nem állott arányban a ka' 
polt étellel és azokkal a feltételekkel, 
amelyek közöli éllek. A védelem azt 
nlkirin bebizonyítani, hogy ezek a vádlót, 
tak csupán felső paroneoat hajlottak 
véerp és mentségül azt bizonygat jók, hogy 
többször írásbeli jelentést tettek a tartha
tatlan helyzetről. Bűnösségül; enne!: elle
nére fo’.m ál], mert nem lelt volna szabad 
munkára kibocsájlaniok a foglyokat, ha 

felhasznál 
a magyar 
De Isten 

gonoszok-

előmozdítsák a magyar mezőgazdasági 
többtermejést. így állunk nagyrészt szövet
kezeteinkkel is. A MNSz politikai súlya 
néni egy akadályt hárított már cl szövetke
zetein!: írtjából s bár itt sem az elszigetelő
dés hanem az országépitő együttműködés 
útját keressük, szembeszegültünk minden 
oíyan fondorlatossággal, amely népünket a 
fogyasztásból, szövetkezeteinket az áruellá
tásból, szövetkezeti központjainkat a mél
tánylásból akartál: kirekesztőn!. Igaz gaz
daságilag vagyunk a leggyengébbek, de nem 
a ml hibánkból, hanem egy urj kalandor
politika borzalmas következményeként. 
Mégis fel fogunk emelkedni és a Székely
föld Iparosításával — minden magyar vál
lalkozó és gazdasági hajiam okos 
lása után — szaporítani fogjuk 
ember munkájának gyümöcsít, 
őrizzen meg bennünket azoktól a
tói s még inkább azoktól az ügyefogyot# 
tökfilkóidtól, atel: Irt’ az idegen reakció jár- 
szalogján, hol pedig egyéni jzgágaságból 
és korlátoltságból szívós mink' és békés 
fejlődés helyett gyilkos uszítással s vágy
álmok kergetésévei keltenek zavart.

Wígiil pedig értékeljük csak újra meg 
’ újra azt a sajátos tényt, hogy a romá

niai magyarságnak társadalmi, pártpolitikai, 
felekezeti és világnézeti különbségeken felül
emelkedő egységes nemzetiségi szervezete 

j-Am.
A Magyar Népi Szövetség la maga egyre 

határozottabban kibontakozó belső demokrá
ciájával és egész Románia életében szerepet 
játszó politikai súlyával egyképpen érdeme 
és eredménye a magyar népnek és az ország 
demokráciájának. A magyar népnek azért, 
mert egy régi világ összeomlása után röpke 
két esztendő alatt olyan teljesítményre volt 
képes, hogy ma nincsen Románia terü’etén 
olyan magyarlakta község, ahol ne lenne 
MNSz-székház és abban gazdasági, jogi, szó* 
cláfis, közművelődési, tanügyi, női és ifjú
sági gondok. És érdeme és eredménye ez 
az egységes magyar nemzetiség! szervezet 
az ország demokráciájának is, mert a ki- 
sebbségekat elnyomó régi korszak á’demo- 
kráclájával, Maniu és Bratíanu soviniszta 
imperializmusával «szemben éppen ez a nem
zetiség! szervezet bizonyítja legjobban á 
korfordulót, demokratikus részesedést bizto
sítván a magyarságnak nemcsak egyénileg, 
hanem közületijeg is Románia életében. E 
szervezet segítségével hatunk ki sorsunk 
alakítására s éppen ezért semmitől sem f<M 
gun’: visszariadni, bármikor életünket te ' 
kockára téve, hogy e szervezetet aljas tá
madásoktól, lesipwskásoktól, banditáktól 
egyaránt megvédjük.

Augusztus 25-án, »» román demokrácia 
nagy napján, szivünk melegével fordulunk 
a román nép és demokrata nagyjai fejé, 
harcos üdvözletünket. tolmácsolván bará
tainknak, n, Munká-egységfrontba tömörült 
Kommunista és Szociáldemokrata Pártnak, 
régi szövetségesünknek, az Ekések Front- 

" jának, s minden haladó demokrata román 
, szervezetnek. Az ő ünnepük a ml ünnepünk 

is, mert a ml szabadságunk és fe’emelkedé- 
siink ügye egyaránt megértésre talál az or. 
szág haladó demokráciájának kibontakozá
sában.

gyárainak szirénái megszólaltak s 3 vd? 
ros egész munkásságát a tűz megfékezi* 
sére mozgósították. Egész éjjeli megfeszí
tett munkával sikerült a várost fenyege
tő közvetlen veszélyt elhárítani.

Kedden délelőtt ismét több helyen fel* 
lángolt a tűz a Cenk oldalán. Polgármes
teri rendeletre kedden délben Brassóban 
bezártak minden üzletet, hivatalt, étter
met és kávéházat és minden munkabírót 
kirendeltek a tűz oltásához. Jelenleg kö-« 
rülbelül tízezer ember fáradozik lázas 
munkával a tűz elfojtásán.

nem volt meg a kellő táplálkozásuk és ru- 
hűjük.

Az ügyész életfogytiglani kényszermun
kát kért a vádlottakra.

A védelem js elmondotta beszédét, 
amelynek lényege abban ;Uî. hogy n védő
ügyvédek hősöket próbáltak faragni vé
denceikből.

A bíróság az Ítélet kihirdetését augusz
tus 27-ér. délelőtt 11 órára halasztotta el.

Itt jrjuk meg, tiogy a háborús bűnnel 
vádolt Viade.ii fogolytábor parancsnokok 
felet leseinek ügyé iért a bukaresti N'éplcr- 
.vényazél: elmarasztaló Ítéletet hozott sn- 
nakidejér., mert úgy Gomoysca ezredes, 
mint Simioncscu főhadnagy, nl:tk a sie- 
rcne.eéllen hadi foglyokat munkára p.:é- 
nycllék, elsőszámú kínzói voltak pzoknalc.

lyok.it
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Sí Irta: SZEKFV GYULA

Szetaii Gyula egyetemi tanár, a nagy magyar ttjrtfneMwlós, a magyar köztársaság ejs5 moszkvai követe irta ezt a cikket 
az Ej blagyai-orstágl‘ számára. Szekfü, a magyar konzervatív Itatoljclnnus egyik vezéregyénisége, áld határozott támogatója 
volt’az ellenforr^ajom nyomán kialakult Bethlen István kormányának, a világesemények hatása alatt egyre vUágvsabbi/T ás 
tisztábban fe'ísmcrie. hogy a inagyar-’ágnuk szembe keli fordulnia a hitleri rablőimperjalizmussal. A második világháborút lillzvct- 
Ienü] megelőző időkben, amikor a ntmet fasizmus felkészült a világ békéjének megbontására, már felhangzott figye'meztetö 
szava. A háború alatt pedig egyike vüt a szellemi ellenállás verírojnek, akinek a „Magyar Nemzet“-ben és a „Népszavi'‘-bLn 
megjelent írásai következetesen rámutattuk az egyedül helyes útra.

Ez az Írása, melyet egy-két kevésbé lényeges részlet ldhagyásávat közlünk, újabb bizonyítéka annak, hogy Szekftl Gyula 
a tudta líérlelhctetlenta éles pillantásával és a becsületes magyar realitásával méri fel a helyzetet és vonja le a következteté
seket. Távlatokat nyitó írása minden bizonnyal hozzájárul a magyarság helyes, valósághoz igazodó szemléletének kialakításához.

'A közírónak kell kigyomlálnia mind
azon tévhitet, hiedelmet, meggyőződéssé 
merevedett hibás szemléletet, ami a mult 
hagyatékaként még él a fejekben, vagy 
talán csak az ösztönélet mélyén meghú
zódva, hogy azután néha, a mult kísérte
ttként merüljön fel váratlanul, döbbene
tét keltőén.' Miként legutóbb a vérvád 
Bzömyü meséje is.

Ezeket a maradványokat egyenkint ki
emelni és felmutatni a maguk valóságá
ban, éppen nem kellemes feladat — az 
ember jóérzése, Ízlése, egész embersége 
vízTarjadt a primitiv képletek elszigete
lésétől, melyek feldúlt idegéletünkben és 
támolygó szellemiségünkben még mindig 
élnek és időnkint kitörnek. Annyira 
alantasak é képletek, hogy az ember 
néha lealacsonyítva érzi magát, ha velük 
foglalkozik. Dé ha nem törődünk velük s 
elmegyünk mellettük, tovább végzik rom
boló munkájukat ebben a nyilvánvalóan 
beteg nemzeti szervezetben.

& „&isitepsíis«káíM 
g3 keiS feEeitení

Most csak egy ilyen lealacsonyító szó
lamra mutatok rá a politikai síkon. 
Gyakran lehet hallani, olyanok részéről 
is, akik a hitlerizmus ellenségei voltak, 
azt a szemrehányást, hogy akik ma tá
mogatják a Kelet felé néző bel- és külpo
litikát, azok ugyanazt teszik, mint Nyu
gat felé korábban a hitleristák: az ország 
függetlenségét árulják és árusítják. Ezek 
szerint a magyar kötelesség manapság 
éppúgy tartózkodás, a közügyekbea részt 
nem vétel, csendes szábotálás, vagy éppen 
többé-kevésbé demonstrativ ellenállás, 
mint a háború alatt a német iránnyal 
szemben. Az egésznek hátterében pedig 
azt a hitet találjuk, hogy a mai keleti 
kapcsolatok éppoly rövidéletüek lesznek, 
mint voltaié a hitJerizmussal való kapcso
latok —a mai helyzet gyökeresen meg 
fog változni és végső,fokon egyénileg néz
ve a dolgokat, minek kompromittálnék 
magunkat ez átmeneti és emellett vesze
delmes irány támogatásával?

Ez persze primitiv kérdés, nem igaz
ság, s vele szemben csőstül lehetni hozni 
hasonlóképpen primitiv, már közhellyé 
vált igazságokat. Ezeket, azt hiszem, 
mindenki tudja, de helytelenül felfogott 
nemzeti büszkeségből nem hajlandó be
vallani. Valamint az egyszerű földrajzi 
isme-rőteket sem: az uj északkeleti határ
vonalat, s abból származó uj szomszédsá
got, meg azt, hogy nyugati határainkon 
nincs többé és belátható időn belül nem 
is lesz szilárd konzjsztene’áju állam, 
'mely mostani helyzetünket megváltoztat
hatná. Már Zápolyai János király segélyt- 
kérő követének megmondta VIII. Henrik 
angol király, a nagy realista, hogy Ma
gyarország túlságosan messze van és nem 
segíthet rajta. Es a mai angolok
kevesebb hűvös realizmussal nézik dol
gainkat s a repülőgép korszakában 
feledkeznek meg saját érdekeikről, me
lyek nem kívánnak konfliktusokat . . ■ á 
,.hintapolitikát" nemcsak . szótárunkból, 
hanem emlékezetünkből is ki kell töröl
nünk. Itt csak egy segíthet olyan gyor
san, mint szükséges: uj ismeretanyag 
közlése és befogadása, azon ismereteké, 
melyek az uj keleti szomszédunk állami 
erejére és hatalmára vonatkoznak.

*gét, majd bukását és teljes felbomlását |“zenészt, az irót a saját 
Azt mindenki tudja, hogy a cári biroda
lom helyén már régen, majdnem harminc 
év óta más ország áll, de ezt az uj ala
kulatot, a maga valóságában, polgári kö
reinkben ma is sokan félreismerik. Elő
ször is — és ez minden hibás szemlélet
nek egyik főforrása — összetévesztik a 
mai szovjet birodalom berendezését azon 
vére3 anarchiával, melyen Oroszország
nak a cári birodalom bukása után ke
resztül kellett mennie. Középosztályunk 
tekintélyes részében a szovjat ország fo
galma ma is össze van kötve börtönök, 
kivégzések emléké-. ’ s nem utolsó sorban 
az éhínségével, melynek emlékében ma is 
vannak még, akik csodálkozva hallanak 
a mni Szovjet ország termékenységéről, a 
városok bőséges ellátásáról. Nézetem 
szerint ezeknek az átmeneti éveknek tör
ténetét külön kellene közölni a ma
gyar közönséggel, mely akkor végleg 
megérthetné, hegy egy ország, melynek 
területén négy-öt idegen sereg, kalando
rok vezetése alatt, fogott össze az ellen
forradalommal és gyakorolt rémuralmat, 
nem fejezhette be ezt a korszakát más 
eszközökkel, mint ugyancsak a polgár
háború szigorával, kivételnélküli irgal- 
maflanságával.

Az emberiség bármily lassú emelkedé
se is csak a nyomor, éhínség; , vérontás 
tengeréből indul el s az is világos, hogy 
a történetben vannak kaotikus korszakok, 
melynek véres anarchiájából soha sem
mi jó nem következhet — ilyen volt a 
hitleri, a germán vezetés korszaka. Vi
szont, vannak forradalmak, melyek meg
nyugodva az emberiség történetében, uj 
korszakot jelentenek, egy-két lépést a 
széles tömegek számára az értelem, sze
retet és humanitás felé.

Az 1917-es forradalom kétségtelenül a 
világtörténelem legnagyobb ilynemű for- 

. radalma volt s amikor Leninnek s vele 
és utána Sztálinnak sikerült végre, évek 
emberfeletti munkájával, a forradalom 
helyén normalizált államéletet, tervsze
rűen vezetett gazdaságot és társadalmat 
teremteni, akkor egyszerre itt állott egy 
uj, soha nem látott nagy birodalom szi
lárdan, nyomait sem mutatva a forra
dalmi változásoknak.

az utcai fagylaltárust, a sarki virágárust 
a'z Ő külön céheikbe. Az individuális vi
lágban ez gyakran a tehetség korlátozá
sát jelentené ,itt támogatása, segítséget, 
az egyén eszközeinek a közösség erejével 
való megsokszorozását-

&x áS'ara 
raem elvont l^ny

a maga helyére

nem

sem

| átmenői
j pröbü&mája

Itt is elhagyhatjuk a köajzmci t dolgo
kat. Azt, hogy a szovjet birodalom a Fö]d 
egyhatodát foglalja magában, kétszáz
millió lakosa van és természeti kincs"! 
részben feltárva, részben még a föld szí
ne alatt, a világ leggazdagabb országává 
teszik. E-:ck c po~átjv értóknk meg voltak 
a cári Oroszország Kezében is, de Sua 
tudták megakadályozni annak gyöngesé-

C.
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és család kapcsolatait, a kiemelt ey- 
nem is helyezi el uj osztályba, z-.ol 
hivatásának megfelelő kört ad seai.

| OszíáEyok r.cBkül

A társadalom egy szinijéíg^m. a hs-c. 
sereg, sem a legmagasabb bürokrácia tez 
zavarja, melyek pedig a történet tanúsá
ga szerint leginkább hajlamosak Államé*, 
alkatai az államban, vezető osztályt az 
oaztáiynélküli társadalomban. A hadsereg 
itt annyira néphadsereg, hogy a kettőnez 
határai teljesen elmosódnak: a kettő egy. 
Polgári emberek katonai ranggal bírnak, 
civilruhájukon hordják hadj kitüntetései
ket, a tényleges katonák benne élnek a 
polgári társadalomban s ha az smoer el
megy egy-egy „kulturparkba", a nép és 
kujtura számára átalakított Margitsziget, 
re, a leggyakoribb jelenség a polgári for- 

I gatagban a tisztek, kézen vezetve gyér. 
I mekeiket s mellettük feleség és civil ro- 
- konság. A helyzet teljes félreismerése 

volna, ha valaki nyugati analógiák alap
ján azt képzelné, hogy katonaság és pol. 
gári társadalom közt kifejlődhemék itt 
bánni ellentét. A Vörös Hadsereg tábor
nokai igen előkelő helyet foglalnak e1, de 
mellettük ott vannak a szovjet kormány 
tagjai, a politikai és gazdasági vezetők, 
valamint a tudomány legelső képviselői, 
az Akadémia tagjai. De amint a táborno
kok beletartoznak a népbe, onnan jöttek, 
azt szolgálják, ugyanúgy a politikai ve
zetők és a magas hivatalnokok is. A nép. 
töl különböző, azzal ellentétes, saját célo
kat követelő , alakulat elképzelhetetlen 
itt, annyira hatalmas, anyagi, szellemi té
ren egyaránt a népi elem az egyetlen, 
melyben a társadalom lakói ma élni, lé. 
lekzeni tudnak.

I

Ami magában véve nem uj és nem ip 
csodálatos dolog. Csodálatossá az teszi, 
hogy ilyen kisebb közösségekben nem ke
vesebb, mint kétszázmillió ember él s 
ezek a kisebb közösségek nagyobb egy
ségbe vannak foglalva, melyek mind több 
emberre és mind nagyobb területekre tér. 
jednek ki, hogy végül minden szál, Kam
csatkától Ungvárig, Karéliától Kjsázsiáig 
összefusson a moszkvai központban, á. 
szervezetet nem lehet egyszerűen „szov
jet közigazgatásnak" nevezni: a szovjet 
kormányzás távolról sem merül ki a tö. 
megek közigazgatásában, van benne a 
közigazgatáson és politikai kormányzáson 
kivül gazdasági, kulturális és. társadalmi 
momentum is. Az állam nem elvont lény, 
emberekből áll és velük foglalkozik, az 
egyén pedig joggal érzi, hogy része ennek 
a hatalmas birodalomnak, mely annyi sok 
gondja közt az ő kicsi Borsával is törő
dik. Ahol, mint eddig egyedül a Szovjet
unióban, nép és kormány minden közbe
eső forrna nélkül egybeesnek, ugyanazt a 

I célt szolgálják, a nép s egyedei anyagi és 
szellemi emelését,' a „közjót", érthető, 
hogy azok számára, akik benne élnek, íz 
az egyetlen demokrácia, az igazi, a min
denkié.

1

családi fészek

szovjet gyermeket nem veszik ki a

| Már nem UisérEet

Az uj szovjet állam a lehetőség szerint 
eldobta magától Oroszország korábbi be
rendezéseit, felszámolt a múlttal; a po
litikai és társadalmi élet archaikus ma
radványaival. s ezen túl az egész kapi
talista társadalmi rendszerrel. Minden 
uj itt, mentes a történelmi alkotmányok 
és jogrendszerek homályától és komplí- 
kált^ágától, melyben az egyes ember el' 
téved és végül nem tudja, mit kell ten
nie és hová tartozik. Itt minden ember
nek megvan & maga helye, mely legin
kább megfelel tehetségűnek 3 amelyre 
öt hossza neve1 és készíti elő, legtöbbször 
már zsenge gyermekkora óta. A szovjet 
berendezés nem hagyja az embert egye
dül: mindenkit beállít valamely kisebb, 
közeli közösségbe, a munkást űzőmébe; 
a földművest kolhozába, a „szabad mű
vészetek" embereit, az orvost, & festőt, a

râ is
| wífmegtefcínihetl csöiörtöktőW §

A
családból, mely általában melegebb fé
szek, jobban óvja és ápolja a- gyermeket, 
a sok gyermeket, mint nálunk az annyi
félekép töredezőben lévő családi kör. Kü
lön helyi, hatósági feladat itt a törvény, 
telei szülőket felkeresni és a gyermek 
érdekében házasságra, családi életre rá
beszélni. Aa álam tehát nem szól bele a 
családi nevelésbe, de már az iskolában ész
reveszi, kipróbálja a tehetségét s ettől 
kezdve átveszi a nevelés annyi gondját. A 
nagy birodalom mindé.! tartományában 
felkutatják a tehetségeket, támogatják 
nemcsak ingyenes iskolával, hanem Ssz. 
töndijakkal is. A legtöbb egyetemi hall
gató, .éppen ezért, mert tehetségesnek is
merték fel és egyetemre bocsátották, ös?,- 
töndijából él, nem fényűzően, hanem diá- 
koson. Aki nem alkalmas ilyen pólyára, 
azt ipari, mesteremberi munkára képezik 
ki, ugyancsak az állam költségén. Manap. 
ság a háború nyomán igen sok az apát- 
lan-enyátlan árva, akik intézetekben ne. 
vojkednek, nem egy városi házban, ha
nem a környéken, földek között, erdő is 
víz mellett, felügyelet alatt, mely nem is
meri az ütés és verés fogalmát.

A szovjet nevelési elvek ismeretében 
most már világosabban látható ez a szin
te határtalan szelekció, mely kiemel tö. 
megeket az örökölt családi foglalkozás
ból, de ezzel még nem szakítja el c.z egyén

A szovjet viszonyokról annyit írtak ed
dig is, hogy sok igazságot már mint köz. 
helyet tud mindenki. így a szovjet beren
dezés állandóságát és akadálynélküli si
ma életét biztosító tényeket,: az tgyéni 
célú magángazdálkodás ki van küszöböl
ve, a termelés biztosítva és évekkel előre. 
kiszámítva, sztrájk nincs, a (közlekedést 
és szállítást csak elemi nehézségek aka
dályozhatják, ' miket to-rvszerüleg legyőz
nek, a Vörös Hadsereg hatalmas erőfor
rásai békében is a nép javát szolgálják ég 
még sok más ilyen tény.

Mindez azt bizonyítja, hogy a szovjet 
birodalom ma már nem kísérlet, próbál
kozás, aminek szokták néha Nyugaton 
tartani: történeti előzményeiből érthe
tően a legszilárdabb, meg nem ingatható 
államalakulat, mérhetetlen erőforrások, 
kai, előrelátó vezetés alatt. Vele az egész 
világnak számolnia kell — időbeli limi
tálás nélkül. Látjuk, a világ többi hatal* 
masai számolnak is vele.

És lehetséges volna, hogy éppen mi ne 
számolnánk vele, világhatalmas uj part
terünkkel?!

I
i swktoo® irágép 
| és egyéb értéktárgyak vétele,
I eladása.
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TEMESVÁR. ;— Az első nap délutánján 
« kongresszus rátért a megyei jelentései; 
BCghaligatására. Ennek megkezdése előtt 
as egyházi jellegű nőegyesületek üdvözöltél: 
B magyar női: e ső kongresszusát. Vidovszlcy 
Erzsébet az erdélyi református egyház
kerület nőszövetségének üdvözletét hozta, 
tolmácsolva Vásárhelyi Jánosáé üzenetét, 
pmelyben a református egyházi nőszövetség 
vezetője támogatásáról biztosítja a MNSz 
nítagjajt. Schmidt Eéláné a temesvári 
evangélikus nőegylet részéről köszöntötte a 
kongresszust, Kiss Imr&né pedig a temes
vári református nőegylet nevében jelentette 
ki, hogy mélyen átérzik azokat a cé’okat, 
amelyeket a Magyar Népi Szövetség nö- 
bjzottsága követ.

A megyei jelentősek közül elsőnek AIsó- 
fsiiér megye képviselője szólalt fel. Közölte, 
hogy a hazatérő hadifoglyok segélyezése 
terén a nagyenyedl és tövlsl konyha fel
állításával végeztek munltó.’-, a megyében 
egy napközi otthon működik, uj feladatként 
a megnyíló magyar óvóda helyiségének 
rendbehozatalát vállalták.

Amd megyében 8310 tagja van a nöl cso
portnak, >45 közművelődési előadást rerdez- 
jek önállóan., a hadifoglyok és deportáltak 
segélyezése során ezév augusztus 14"ig 
X72.5OO személyt látott el meleg étellel a 
ntosoport konyhája, 344.713 adag ételt! szol
gáltatva ki. A megyei sajtó, és prope.ganda-

Nemesak karnsm építettünk is!
amit nőtesívércink eddig 
túlzás, ha azli: mondjuk,

— A munka, 
végeztek, nem 
eléggé nem értékelhető történelmi munka 
volt. Nőtársada'taiunkra igen sokoldalú fel- 
•dat vár. Ha nem kapták volna meg a 
politikai egyenjogitsíifiat, még akkor is fel. 
mérhetetlen haladást jelentene az a tény, 
hogy ma itt, ilyen számban nagygyűlést 
tartanak, mert: ezt a nagygyűlést szívós, ki
tartó munkának kellett megelőznie. És ha 
sem lehetnének bírók és képviselők, s pusz
tái csak az a feladat maradt vo’na, ami a 
maliban volt, hogy .gyermekeinket felnevel
jek, mág akkor is igen fontos lenne az a 
politikai munka, az a politikai harc, amit 
eddig elvégeztek.

— Társadalmunk egészségessé tételét 
elsősorban* a legkisebb népi szövetségnél, a 
legkisebb közösségnél, a családnál kell kez
deni; Ebben a közösségben a nő a tanító, 
a törvényszéki bíró és minden egy személy
ben. Uj nemzedéket kell nevejnürk amellett, 
hagy a meglévő átnevezésén fáradozzunk. 
Ennek az uj nemzedéknek sokkal egészsé
gesebbnek kell lennie, sokkal harcosabbnak, 
a sző igazi értelmében öntudatos magyar 
demokratákat kejl nevelnünk — uj magyar- 
nemzetet. Nem olyan értelemben, ahogyan 
b múltban «öltötték meg ezt a fogalmat, 
nem egyoldalú, vaksággal és hiúsággal te
lített magyarságra van szükségünk, hanem 
olyan népre, olyan harcosokra, akik méltó 
unokái lesznek azoknak a szabadságharco- 
sekak, akiknek a képe e teremben velem 
szemben áll, az Adyknak, József Attiláknak, 
Petőfiknek és Dózsáknak.

— Az eltelt két esztendő olyan történelmi 
szakasza volt mozgalmunknak, amelyet ma 
nem is tudunk felmérni. O'yan munkát vé
geztünk, hogy majd ha a történelmet meg
írják az erdélyi magyarság e munkájáról, 
csak okkor fogják meglátni, hogy mennyire 
volt értékes ez a munka, nmjt a Magyar 
Népi Szövetség a demokratikus teatvéiszer- 
vezetekke] együtt végzett. Nemcsak har
coltunk a saját fajtestvérelnk sorából ki
kerülő ellenségeink ellen, liánéin építettünk 
Is. Bebizonyítottuk, l:,?gy az a munka ame
lyet leét év alatt végeztünk fö’-üímuljn o. 
huszonötéves magyarpártl politikai és moz
galmi mankót. Igen sok nehézséggel keltett 
inegküzzlcnünk. Sokaknak rosszul eset*, ha 
*zt mondtuk, közöttünk is vannak reakciós 
és fasiszta elemek.. Felhívtuk ezeket, kap
csolódjanak ’ be az építő nnmkéha, lehetővé 
teltük számukra az ú.tn1nlmlá«t, <lo szám
talanszor hátbndöftek. Kezdetben az erdél.ri 
magyar reakciónak nz vo't az állfs-spontja, 
nem kelt szervezlicdiu, hadd alnkujon kJ a 
helyzet, hadd tisztuljanak a kedélyek, majd 
a békekötés niún lesz rá i'’ő. Amikor lát
ták az építő munkát, hogy a magyarlágct 
téjink távoltartsák, különféle rágalmakkal 
dobálóztak, többek közölt Erdély eladásá
val. Azután személy szerint vezetőinket 
támadtál:.

Amikor már '~>ntos volt 
a szcrvczh^ilé >

— Amikor a demokrácia odáig erősödött, 
^ogy fc.lvcthefttik ú parjam.-ijil választáso
kat, altkor azonnal szükségesnek li’-lállák a 

Ipw rvez.keóMt. Nyomban az. erő viszonyok 
r-;’Pján vnló tömörülést In^diék emlegetni, 
magyar blokto.’t akarta'.:. Nem sikerült. 
Ksp'.ak azonban, sajnos, az. egyik azövetsü- 

osztály 52 hallgatóval nőj politikai iskolát 
nyitott

Szorosan együtt 
az egyházi nőegyletekkel

Bihar megye magyar női 658.000 átvonuló 
hadifogolynak és deportáltnak’ adtak ételt. 
A hadifogoly-konyha az egyházak lelkes 
hozzájárulásával működik, az egyházi nő
egyesületek tagjai ,.velünk együtt építik a 
demokráciát11. A női csoportnak 20.929 tag
ja van, a szervezet 3 függetlenített nőtag
gal működik; a női csoport száztagú, gyer
mekekből álló szimfóníkus zenekart szer
vezett, ipari kiállítást rendeztek énnek 
tiszta jövedelmét a választási alapra for
dították. Női politikai iskola felállítását 
tervezik. Napközi otthon egy van a megyé
ben önállóan, de a Demokratikus Nők Szö
vetségével együtt nyolc otthont tartanak 
fenn. Hiányzanak a falusi szülőotthonok. 
A megyében az egyik községnek magyar 
női bírója van, Petvai Sámueíné.

A blharmcgyeí kiküldött beszéde közben 
lépett a terembe Kurkó Gyárfás országos 
elnök, akit a terem hallgatósága perceken 
keresztül felállva lelkesen tapsolt és üte
mesen kiáltotta a nevét. Az országos elnök 
láthatólag megi-lstődve a rokonszenv és 
szereteti ilymérvü megnyilvánulásától, el
foglalja helyét az emelvényen és néhány 

ges szerveset sorában árulókat, mint ahogy 
a múltban is akadtak árulók a demokrácia 
sorában, frakciőzni kezdtek, úgynevezett 
országos magyar bizotJtságokat alakítottak. 
Amikor a magyar blokk javaslatával jöttek, 
akkor sem utasítottuk el, hanem azt mond
tuk: a MNSz nem párt, ossliálypolljikát nem 
folytatunk, hanfem magyar népi politikát. 
Ha ezt elfogadják, feltételünk, hogy mi- 
uián két munkáspárt van az országban és 
mind a kettőnek vannak magyar tagjai, 
ha tehát mj szövetségben vagyunk a két 
párttal és blokkot akarunk létrehozni, fel
tétlenül a két munkáspárt magyar tágjaival 
állunk szóba, de a munkásegység megóvása 
érdekében csuk a két munkáspárt beleegye
zésével. Másodszor: ha megkötjük ezt az 
úgynevezett magyar blokkot, akkor a mun
káspártok mondjanak le arról, hogy magyar 
tagokat jelöljenek a listán. Ez volt a mi 
javaslatunk. Lehetővé tesszük a Szocjál- 
demokraitJa Párt magyar tagjainak a ma
gyar listán való jelölését. Azt mondtuk, na 
magyaroknak érzik magukat, itt a helyük 
köztünk. Ahogy a magyar kommunistákat 
szívesen láttuk, éppen úgy szívesen látjuk 
a szociájdomolcratapárti magyarokat is. 
Azonban tudomásul kell vennjök, hogy ami
kor bejönnek a MNSz-be, akkor nem szo
cialisták nem kommunisták, nem katoliku
sok és. nem reformátusok, hanem magyarok 
és demokraták. Ha tehát bejönnek ide, 
munkájukon keresztül kiérdemelhetik, hogy

— Kötelességemnek tartóra megemlíteni, 
hogy mosta újabb munkába kezdtek. Ki 
akarják kiáltani a romániai magyar demo
krata népfrontot, összeáll öt gyászmagyar, 
a háta megett Maniuv&t, Sulyokéit! ;al, 
Marithammal és a magyar nép nevében 
zászlót akarnak bontani itten, hogy azt a 
szégyenfoltot:, amit Szálasiék ejtettek és 
amit alig tuíMunk lemosni, most újra ránk 
kenjék: azt akarván bizonyítani, hogy a oa- 

~gyar nép azonos a magyar nép árulóival, 
a fasisztákkal.

Az ejnök ezután megemlítette a Teleki 
Áriám grófnak címzett levele’!. Pénzt kül
denek valutában — mondotta —, azt aján!- 
já"' fogjanak össze a másíkokkaS, mert 
végeredményben azok is urait. ,

A ha’tgatőság körében ekkor a fejhábo-

Egyedül a megbékélés politikája a helyes
— Ezek az emberek kimennek a falvakba 

és a munka helyett a ml munkánkká ka
paszkodnak mondván, hogy nem egész
séges a MNSz románbarát politikája és 
szovjobbárát politikája. Nem tudom, ha vé- 
lctltiiül nz augusztus 23-űt a magyar nép 
csinálta volna és sok minden másképp tör
ténnék, az erdélyi magyarság követhetett 

Augusztus 23-án a romániai demokrácia tömegerejével fogja bebizonyítani döntő fölényei a 
nagy küzdelemig n a reakciós erők próbálkozásai lelett.

Mi kisiparosok is reszt akarunk ve^ni a harcban a demokratikus erők oldalamI Jöjjetek el mindnyájan augusztus 23-án reggel 8 órakor a Karolina-téri székházhoz, ahonnanP felvonulunk a nagygyűlésre. ___________________

szóban Isten áldását kérte a kongresszus 
munkájára.

Beszterce megyében a nők politikai ’ fel- 
világosodottságát illetően a falun nagyobb 
eredmény tapasztalható, mint városban.

Brassó megye kiküldöttje szólalt fel ez
után; 8000 nötaggal rendelkeznek, a város 
minden kerületében női politikai iskolát ál
lítanak fel, kétheteríkint igen népes taggyű
léseket tartanak a városban, a falvakon, főleg 
télen, minden szombaton műsoros est vo]t, 
A nyáron megrendezett Magyar Nap • jöve
delmét a legutóbb megnyílt csecsemőotthon 
javára fordították.

A Zsilvölgy® magyar asszonyainak kép
viselője beszámolt arról a küzdelmes élet
módról, amelyben a bányavidék magyarjai
nak munkájukból kifolyólag általában, de 
főleg a fasiszta parancsuralom idején ré
szük volt. Közölte, hogy a Lupényban meg
nyílt egységes gimnáziumot a Magyar Népi 
Szövetség tartja fenn, a magyar tanítók 
fizetését pedig nyolc hónapon keresztül 
ugyancsak a MNSz folyósította.

Ezután Kurkó Gyárfás emelkedett szó
lásra, aki hatalmas beszédben leplezte le 
a magyar egység él'en törökét, a népárujő- 
kat. Beszédét, különösen amikor a magyar 
egység könyörtelen szükségéről beszélt, 
perceken át felállva tapsolta a kongresszus 
hallgatósága.

jelöljük ólrelíi, s ha szükséges, jelöljük js 
őket a Itiérdemejt munka után, mint ma
gyar demokratákat. Ez® a javaslatunkat 
nem fogadták el, hanem továbbra is fenn
tartották Titel Peírescunak, a román mun- 
kásárulnak azt a múltbeli határozatát, hogy 
a Szociáldemokrata Párt tagjai nem lehet
nek a MNSz-nek tagjai, sőt továbbmenve, 
kimondották azt, hogy a Szociáldemokrata 
Párt magyar tagja nem jelölhető a MNSz 
listáján. Ugyanabból a lyukból fuj a szél, 
amelyből Titel petrescut irányitötták. A 
Szociáldemokrata Párt elég erős volt ahhoz, 
hogy bemutassa, hogyan néznek ki az áru. 
lók. Reméljük, ugyanez a párt eíég erős 
lesz ahhoz, hogy megmutassa magyar áruló 
tagjainak, mi a kötelességük.

— Nem véletlen dolog, hogy igy alakult 
a helyzet. A föld alá szorított fasiszta ma
radványoknak valamiképpen legajizálniok 
kell magukat, felszínre kelj jönnjök. Ahogy 
román viszonylatban megvan Maniu, ugyan
ezt akarják magyar viszonylatban létrehozni. 
Politikai magatartásukat nem titkolták. 
Belpolitikai vonatkozásban a népi demoltrá- 
cia ellenségeinek, a tömörítése volt a céljuk, 
külpolitikai téren pedig a szovjetellenes 
magatartás. Itt, á Szovjetunió tőszomszéd- 
gában akarják elültetni a nyugati churchljli 
és hitleri gyökeret, amely ügyes kezdéssel, 
demokratikus köpenyegve burkolva lehetővé 
tenne egy újabb háborút. Tudni fogjuk, ho
gyan kell elbánni velük.

„^4® urak fogjanak esssei6
rodás elemi erővel tört ki, hosszú ideig tün
tettek az árulók, a judáspént elfogadók el
fen. Az országos elnök igy folytatta:

_  Ezeknek az uraktóak és a munkássá
got megcsufoló egységbonfólmáig nem volt 
elég a magyarság szenvedése, Magyar
ország teljes felőrlése és kjsemmlzése, nem 
volt elég Budapest teljes rombndöntése és 
nem vc’i elég az a ,,barátság11, amit most 
bizenyiianak be a béketárgyaláson azzal, 
hogy nemcsak nem adják vissza az clhur- 
voft magyar értékeket, hanem a nyolcszo
rosát követelik annak a jóvátétejl összeg
nek, amelyet a Szovjetunió követel. A ma
gyar népnek nem jut pénz a tulajdon érté
keiből, de Jut az idegen valutából a magyar 
nép árulóinak 

vo’nn-c más utat, mint anilnöt eddig követ- 
tlink? Kövcthetne-o az erdélyi magyarság 
más u’-rüh mint a megbékélést és a mindkét 
oldali fajgyűlölet és a fasiszta maradványok 
kiirtását ?

Kurkó Gyárfás taglalta, milyen célt kö
vetnek azok, airtk egy második magyar lis
tát kívánnál: letenni. Az erők sré! forgácso-

swarsx
lását, mivel a választási törvény nem ad mó. 
dót arra hogy a töredékszavazatok a me
gyén kiyül számításba jöjjenek.

— Bárki legyen a híve és támogatója 
ennek, gyűlöletet és megvetést érduneL mint 
a munkásegység és a magyar egység áru
lója.

Törvényt a demokrácia 
védelmére

— A Magyar Népi Szövetség reálpoliti
kát folytatót® és azt folytat, A Székely* 
udvarhelyen elfogadott nemzetiségi tör
vénytervezetet, reméljük, rövidesen törvény, 
erőre emelik. I>e a törvény egymagáidul 
nem elégséges ahhoz, hogy jogaink egészsé
ges formában rendeződjenek. Mindenhol ré
sen kell lennünk, ellenségeink mindenhol 
megbújnak és mindent elkövetnek, hogy 
szabotálják a törvényt. S a mi magyar 
maoistáink kitünően megértik egymást Ma* 
niuvál, A törvények egészséges életképessé 
tétele csak akkor valósulhat meg, ha való
ban olyan politikai fegyverrel rendelkezünk 
amellyel kifüstölhetjük őket. Demokratikus 
törvények kellenek az országnak és azután 
a demokráciát védelmező törvényre van 
szükség, hogy teljes szigorral sújtson le 
azokra, akik a demokratikus törvényeket 
nem tartják tiszteletben.

Szociális munka 
a beszámolók tükrében

A beszéd elhangzása után, amelyet ke
mény gerincessége, egyedül a magyar nJp 
érdekéért való harcos kiállás maradandóvá 
tesz, Szűcs Margit felolvasta azoknak a 
táviratoknak a szöveget, amelyet a kon
gresszus küld Elena anyakirálynénak, Groza 
Péter dr. miniszterelnöknek, Pauker Anná
nak, a Romániai Demokratikus Nők Szö
vetségének és a Nők Demokratikus Világ
szövetségének.

A kongresszus szombati, második napja 
változatlan érdeklődés mellett folyt le.

Bukarest női csoportjának jelentése sze
rint a női tagok száma 1023. A női szerve
zet á'landó kapcsolatot tart fenn a Demo
krata Női Szövetséggel, Élénken résztver- 
tek a nőcsoport tagjai a gyermeknapi moz
galomban és a Franco-ellenes akcióban. 
Megalakították a gyermekcsoportot, amely 
sikerült, délutánokat rendezett. A magyar 
református iskola kantinjának ellátásáról a 
női csoport gondoskodott.

Csík megye női csoportjának Gyergyó- 
Szentmiklóson 809 tagja van, a falvakban 
1907. Az egyik megyei nagygyűlésen 4.0 
asszony vett részt.

Fogaras megyében szórványosan élnek 
magyarok és a női csoport 902 taggal bir. 
A testvérszervezetekkel együtt dolgoznak. A 
megyében 30 kulturelöadást tartottak. Poij. 
tikai, ismertető, egészsiágügyi, fel világosi tó, 
gazdasági előadásokat rendeztek.

Munkavállalás a politikából
Háromszék megye 15.985 női taggal ren

delkezik. A városi éis falusi asszonyok 30.660 
hadifoglyot láttak el élelemmel. Szülőott
hont létesítettek és a századik gyermek 
születésénél Kurkó Gyárfást hívták kereszt- ■ 
apának. Kulturelőadásokat rendeztek, az 
aggmenházról gondoskodtak, gyermeknapot 
tartottak a nyaraló budapesti gyermekeket 
ellátták, ’ politikai nevelő iskolát állíta
nak fel.

Hányad megye jelentése szerint a dévai 
csoportnak 555 tagja van, míg a férfi tagok • 
száma csak 553. Eredménye a női csoport
nak, hogy a lakosság körében jelentkező 
kivándorlási lázat letörték. Napközi otthont 
létesítettek, ahol 30 gyermeket látnak el. 
Piskin 74 Vulkánban 138 és Petrozsényban 
250 tagJa van a női csoportnak.

Kiskükü'l’í megye női csoportjának mun
kája normális kapcsolatot létesített a ro
mán női szervezetekkel. Eredményes gyüj. 
lést rendeztek a hadifoglyok részére, to
vábbá politikai nevelésben részesítették a 
tagoltat.

Krassó megye női csoportja, különösen a 
rcsicai nők, erősen kiveszik rtozüket az or
szág újjáépítéséből. A Rcsica-müvckné! nők 
js dolgoznak a férfiak mellett a termelés 
érdekében. A magyar gyermekek részére 
napközi otthont kívánnak létesíteni, felvet
ték a kapcsolatot a tcstvúrszcrvczciekkel. 
A magyar gyermekek nyaraltatásban ré
szesültek, szegény gyermekeket felöltöztet
tek, megajándékoztak. A rendezvényekből 
a női csoport és az ifjúság mindenkor ki
veszi részét. Van magyar, óvőda, a magyar 
felekezeti iskola tanerőit munkások 
gafjúk.

KoWs mrgyo női csoportjának 
ttigja von. A hazatérő hadifoglyok 
eredményesen gyűjtöttek 6tt’mlsz"'rt

timo.

14.459 
részéro 
A Sfja-



J sjiiju ij-mMgrgs 
ciáljs és a kujturmunka jgen eredményes 
yo't. A hazatérő és átutazó foglyok meg- 
yendégelésa során láS.SOO személyt láttái: 
el ajándékkal. A Demokrata Nők Szövet- 

■ régével az együttműködés barút-tágcs. 
R&jzfvezz a csoport a nyári napközi otthon 
munkájában.

A jelentések sorában Maros-Torda megye 
következett, amelyr.ek női csoportja 1200 
fáraói áű. A többi szervezettel teljes az 
összemüköciés' és eredményes ku turmun -ál 
.végeznek. A hadifoglyok részére é elmjszer. 
Tői gondoskodtak. A marosvásárhelyi cso
port C00 tagga-l rendelkezik. Napközi ott
hont szerveztek, bölcsődéket átütő ltok föl, 
Bzegény diákokat támogattak.

Nagyküküllő megye női csoportja 3S2S 
. taggal bir, Medgycsen 1750 tag van. Szociá
lis téren Segesváron szépen folyik a munka. 
Medgyesen a hazatérő foglyokat e látták. 
Köamürolődási téren is szép munka folyik.

Szatmár meg-écen tervszerűen folyik a 
hói csoport munkája. Negyvenöt tanjtó és 
Óvónő részére értekezletet tartottak és meg- 
besaélték a gyermekek érdekében teendő, 
fcet. Hatezer női tag ven és ezek a hadi
foglyok és icatonák élelmezése tekintetében 
js önfeláldozóéin dolgoztait.

Szeben megye női csoportja 1221 taggal 
bir Nagyszebenben 818 tag van. Szegény 
gyérmekelmck ruhákat szereztek, tervbe- 
yeTték gyermekotthon feláiitását.

Szslnok-Daboka megye női Dísen, Sza- 
mosujváron és Széken dolgoznak. Lésen 500 

van.
Șzjlâgy megyében Zilahon 360 női tag van. 

Nagy szeretette] gondoskodtak az átutazó 
hadifoglyokról. A választárokkal kapcsolat
ban politikai 'feJviTAgosKásolcat rendeztek. 
Nagykárolyban a MNSz fogo yellátő kény., 
hát állított fel az állomáson, ahol eddig 
87.612 foglyot láttak el.

Mii jetant a vendéglátó 
Teme^Tfirontál meg;ye?

Temestorontál megye, a vendéglátó szer
vezet jelentését Bálint Rozália terjesztette 
elő. A jelentés szerint a temesmegyei aaői 
csoportnak 14.746 tagja van, 60 községben 
mega’akult a'női bizottság, 11 községben 
van napközi otthon, Temesváron körülijeiül 
3500 női tag van, ezek legnagyobb része dol
gozó nő. A női bizottság megalakulása óta 
7 megyei gyűlést taitottak, 12 járás; szó-t- 
helyen én nagyobb községekben külön is 
Vtitak női gyü’l'pek.

.Udvarhely megye női csoportja 16.573 
taggal bir Kórházi célokra százmilliónál 
többet adományoztak. Száztíz kujturdlöaddst 
rendeztek, szegény djáJcokaX segélyeztek, 
istooiáit szerveztek, ahol a nőke't politikailag 
felvMágcflitótták.

Máramaros megye női csoportjia 3000 
.tagra emelkedett. A magyar nők házi ól
házra járva szervezték meg a magyarságet. 
Á katolikus és református egyház lelkesen 
együtt dolgozott a MNSz-szel.

Utolsónak Szörény megye jelentése kö
vetkezett. A megyében szórványosan élnek 
a magyarok, a nő; csoportnak 2185 tagja 
van. Több sér&'^i terjesztet elő, amikor 
egye® falvákt*!! a nők közbenjárása, intézte 
el a panaszos ügyet. A magyar nők részt- 
vettek az anya- és gyermekvédelemben, a 
kórházak látogatásában, gyermekotthonok 
támogatásában.

!

GheöS’glára-IJej a kéísarcu E’ea&cióról
Gheorghe Ghcorghlu-Dejnek általunk is 

ismertetett beszéde a soviniszta és revizio
nista áramlat oluól mást megjelent füzete 
alakban magyarul ta. E beszéd nagy jelen
tőségét nemcsak az határozza, meg, hogy a 
mai történelmi pillanatnak legérzékenyebb 
kérdésével foglalkozik, hanem az is, hogy a 
román haladó demokráciában döntő szere
pet játszó politikai tényező, a Kommunista 
Párt főtitkára mondta el. Ennek a beszéd
nek azonban nemzetközi jelentősége is van 
nemcsak a párisi békeértekezlet fo'ytán, ha
nem azon egyszerű fénynél fogva is, hogy 
Európának ma egyetlen polgári berendezke
désű országa sincs, hol a nemzeti: ért kérdés 
helyes megoldásának olyan jelentősége len
ne, mint Romániában. Nekünk, Itt élő ma
gyaroknak pedig mérhetetlenül fontos Is
merni, hogy milyen Irányelveket vall a ro
mán demokrácia e kimagasló tényezője, hl. 
szén ezek az irányelvek a román néppel ösz- 
szekötött sorsunkat nagy mértékben, hatá
rozzák meg a jövőre.

A beszéd bevezető része a revlzíonizmus- 
nak azon védőivel foglalkozik, akik nem
zetközi fórumokon azt állítják, hogy a 
Groza-kormány semmiben sem különbözik 
az ejmult két évtized különböző kormányai
tól és hogy az éppen úgy a magyar e’em el
nyomására. törekszik, mint a ^történelmi" 
kormányok.

Gheorghiu-Dej ezzel az állítással szemben 
a következőket állapítja meg:

„Az osztrák—magyar impéríum és a ro
mán—magyar reakciós kormányzatok egy
aránt felelősek az erdélyi magyarok és ro
mánok közötti soviniszta gyűlölet és az el
lentétek mestersége? előidézéséért és rend
szeres táplálásáért**.

A történelem pedig nem viharzik e} nyom
talanul a népek fe'ett. Bélyegét mélyen be
üti az emberekbe. Gheorghlu-Dej ezzel szá
mol, amikor megállapítja,

„Ez a politika tagadhatatlanul mély nyo
mokat hagyott az erdélyi lakosság jelentős 
részének gondolkozásában és lelkében, amit 
a román soviniszták és a magyar revizionis
ták ki is használnak».

„A demokrata erők által 1S45 március 6 
előtt javasolt kormányzási munkaterv kérész, 
flürttelc, éppen ezért sok nehézségbe ütkö-. 
zik. Ezen nehézségek ellenére a Groza-kar- 
mány te’jesitményel a I-.ormány Ígéretei » 
tettei közötti teljes összhangról tanúsítod. 
nalt mind az ország általános problémáiban, 
mind az együtt lakó nemzetiségeidre! szem
beni politikában".

És itt rámutat Gheorghiu-Dej arra, hogy 
a román és magyar' nép természetes törek
vései mögött olyan erők is működnek, ame
lyek, bár ellentéteseknek tűnnek, éppen ab
ban közösek egymással, hogy egyformán el
lenségei a demokráciának, amely gazdasági 
és politikai hatalmukat máris megbuktatta, 
vagy megbuktatással fenyegeti.

,,A román sovbúszfeáknak — jelentette ki 
— és a magyar revfadcn’c-táknali közös ér
deke a demokrácia megbuktatása, A revízió* 
nizmus ügynökei a Groza-kormány ellem 
Maníut és klikkjét támogatják, mert azt re
mélik, hogy egy esetleges Maniu-kormány

-rtmtettei lehetőséget adnának propagandá
juk fokozására**.

Ezek után megállapította Gheorghlu-Dej, 
hogy a történelmi pártok azt állítják, ,,Er
délyben a legmerészebb nemzeti jogokat én 
a legváratlanabb szabadságokat adták a ma
gyaroknak**. Azt, amit « , történc.ml" pártok 
uszításra használnak fel, valóban „várafa- 
nul" érintette a revizionista köröket, mert 
ezek a jogok csökkentik a román demokrá
cia cjlcni Izgatásuk lehetőségét.

Ezek után kifejti, hogy a román és a ma
gyar reakció összejátszásának újabb tanú je
lét tapasztathatta az ország a pâriăi békeér
tekezlet előestéjén. A történelmi pártok 
ugyanis foltozták uszításukat, hogy a ma
gyar revizionisták Párlsban azokra a „bizo
nyos állapotokéra mutathassanak rá, ame
lyek között a romániai magyar lakosság él.

„Uszításukban — jelentette ki — a törté
nelmi pájtok kihangsúlyozzák a horthysta 
UTa’.omnfüc a román lakosság ellen elköve
tett tetteit, de hallgatnak azokról a büntet- 

amciyekeț az ff bünrészes«égülckel 
követett el. Nem beszélnek az 

reakciós kormányzaiolcról és 
azokról a rém-tettekről, ameiye- 
fegyveres bandái követtek el

komo’y 
beszé- 

mind a 
magyar

teléről, 
Antcnescu 
1240 előtti 
hallgatnak 
két Manta
Szárazajtán, Egeresen, és másutt,

A Kommunista Párt kritikai és önkriti
tel szellemére vet fényt, amit Ghe^ghlu- 
Dsj Lucretiu Patrascanunak eok el’entmon- 
dást és a magyar közvéleményben 
nyugtalanságot kiváltott kolozsvári 
dérö! mondott. Patrascanu beszédét 
román történelmi pártok, mind a
reakciós körök a Kommunista Párt „takti
kai", sőt politikai magatartásbeli változásá
nak könyvelték el. Ezekre a hamis követ
keztetésekre Gheorghiu-Dej világos és hatá
rozott választ ad.

A Központi Bizottság — állapítja meg — 
egyhangúan úgy találta, hogy Lucretiu Pat- 
rsseanu kolozsvári beszédében hibát követett 
el. Lueretin Patrascanu ugyanis azt állította 
Kolozsváron, hogy 1818 után mind a román, 
mind a magyar lakosság számára uj é'et- 
források nyíltak meg. Támadásának ffftazét 
a magyar revizionisták elten irányította és 
nem hangsúlyozta hl a történelmi pártok 
poHt”tai felejös'égít a soviniszta gyűlölet 
szitásában. Nem hongsulycrtóa ki azt, hogy 
az erdé'yl magyar lakosság a múltban nem. 
zefi elnyomatásban élt és nem mutatott rá 
azokra a legutóbbi provokációkra, Tnlttyeket 
a történelmi pártok kezdeményeztek és szer
veztek.

,,A történelmi pártok és kormányt tá
mogató erek között a különbség az. hogy 
míg <1 történelmi pártok a nemzetiségi el- 
nycraaț.da vonlaién állnak, a demokrata erők 
— élükön a Kommunista Párttá’ — úgy te
kinti ik az együttlakó nemzetiségek teljes 
jogegyenlőségét, mint a demokrácia fejődé- 
“ének éa megszilárdításának egyik felté
telét».

Gheorghiu-Dej beszédének Ismerete az Itt 
élő magyarzâgrț. nézve annál nagyobb je
lentőségű, mert kétségtelenül fordulatot je
lentett, nem a Kommunista Párton beiül, 
amelynek a nemzetiségi kérdésben e'fogla’.t 
álláspontja eddig is egyik legfőbb táma-

19^6 anmtssfuit

ezunk volt, hanem magában a táraid a lm 
é'etben. Ez a határozott állásfoglalás az ér
velés éles valóságával és n-znj a tekintély- 
Jye], amellyel a Kommunista Párt ás főtit
kára, Gheorghiu-Dej rendelkezik, kihatott 
számos olyan tényezőre, amelyek a ml rnla. 
dennapl életünkben is éreztetik hatásukat 
Nem vé’e’ien, hogy Gheorghlu-Dej beszéde 
után a magyarélenes uszítást a demokrata 
erők Erdélyszerte nagymértékben letörték 
s ahol még mindig fellelhető, korántsincs 
meg az a vte-hangja a román közvélemény, 
ben, mint néhány hónappal ezelőtt volt.

Nehézségek még vannak és lesznek is, de 
olyan szövetségesekkel, mint Gheorghiu-Dej 
és pártja, kétségtelenül diadalra visszük nem
zeti jcgegyen'öségünk minden vonalon 
valósításra váró ügyét.

s. L

KrussóSsürény megyében 
hét-uj műutat építenek

LÚGOS. — Krasső-Szörény megyében a 
háborús rombolások helyreállításával Jap- 
csolatosan két nagyszabású uj országutat 

* építenek, amelyek kő tségelnek fedezésére a 
kormány többmijliárd lejt utalt ki.

Az országutak közül az egyik Orsováva! " 
köti össze Lúgost. Ezt a műutat a ..Vlfa" 

' útépítő vái'aJat építi és szélessége, valamint j 
szerkezete hasonlatos a bukarest—temesvâț) 
müuthoz.

A másik uj müut Resicától indul ki, Er. 
dé'y felé hajad és kereszted a lugosi má 
utat. Ezt a műutat a bukaresti „Drumuri 
Moderne" útépítő vállalat építi.

Os”. RÍT^E^ 
foporuosi rendelőt nyitott

Mária k’ráiyné-utea 6 szám 
alatt (volt Dr. Lázár-rendelő).

hsnnss, wüíál mozhetitősép, 
ha n asz erő kkal, ve ti lő vászonnal, 

erősítővel, tekercselővel, sib. 
eted©.

Mcsfâniâ^SepsiszemgvBroy
. Malinovszki-utca 43 szám.

jó gumikkal 
megvételre keresek»

Cim a kiadóban.

Két emberrel beszélget, 
em át múltkoriban egy 

egé*z éjezaííát, két ember
rel, aldk a meggyőződés 
szilárdságával és a szenve
dő’y teljes hevével gyüöl- 
tek bennünket magyarokat. 
Persze mort I;iinnyü lesma 
torzítani és egytzertltít’í’k 
hogy bemutassam a sovi
nizmus veszedelmeit és 
kórképet adjr-k a nemzeti 
elfogultságról és gy'Jlö'kö- 
dó-Túj, Kórkép helyett 
azonban inkább a korké
pet választom s itt. mind
járt bevezetőül inegárlnnl- 
tom, hagy ez a két mngyar- 
gyülölő feltétlenül jóhisze
mű volt.

». Egy vasúti fülkéken kc- 
vYültünk össze Tövisen o 
Arad fe’é zötykölt bennün
ket a vonat. A fénytelen, 
vak éjszakában anélkül, 
hogy Ismertük volna cgy- 
ml't s anélkül, hogy remé
nye ]enno eyy mHM> tn’á]- 
kozásnak, azt hiszem, 
embert Ith 2tőségekhez 
pest fczln;6'i beczéjttih 

M!nden»ko'íítt
tcsen roiniliáni kerií’t 
né. B’szcn r.vi
és mindenki eddig !si-.crc> 
Jen hívvel vívj;» ín vívó ’ja 
n ktlzdo]m"t a mr'.-n politi
kai níz-t:I'rt. T't’ta-rilm 
egyiiío bukaresti kísker,-«ke
dd vo]f, .n tv.ó-ik a tom-svá. 
rl Po’iteehnllaim InTgat'ijv 
Mialatt •7’’nvcd<‘lyMen fej
ten ették politika] nézdél
het, mindkettő többször b 

hé~
i. 

L.t»

tenr'rzc.
n

m'.-'/.enlktt

hangsúlyozta, hogy nem ér
deklődnek a pojiiilia iránt, 
nem is szeretnek vele fog
lalkozni, ők egyezett! köz
napi po’gáremberek, akik 
csak a saját dclgs.licknl Í3- 
rődnek.

Meglehető'en beszél:’: ro. 
mánul s egy pár elejtett 
mondatomból egészen bizo
nyosan nini vehették észro, 
Iiogy magyar vagyok. így 
hát amikor a magyarsí g 
do’gára tereltem a siót, 
gátlás nflkűj, nyílt őszinte
séggel beszéltek. Mindket
ten megcgjtertsk abban, 
h-.-.-y n m.~.gy:u’otet gyűlö
lik, hogy a romór.ság egyik 
rnigy baji és veszedelme 
az, hogy Erilél.vben magya
ré’- is éfnclt, akik lehctet- 
bteszik a vakban cm. 
teil és becsületes emberi 
é’etct.

Ahelyett, hogy vUAba
szálltam volna véli!!;, in
kább faggatni kezdtem 
őket. így aztán mrgtud- 
fr-n, hogy e. mz.gjzír ter
hi.- nép, nz emberi és euró- 

nl civilizáció egyik ősi cl- 
lersóge, Az^tal fojta, ek! 
kultúrát • sói: vem tudott 
építeni s egyébre, mint élős. 
kiidísre, sohasem volt ké. 
pftj. Ezt nagyobbrészt a 
diák mondotta « hogy hon
nan szererh-ttn néz&órlt, 
ezt Igazán nem írliéz klja-

latei. A bukaresti kickercs- 
kedő aztán hozzátette a 
magáét. Közölte, hogy a 
magyarok á'lta’áMn, egé
szen ritka kivételtől elte
kintve, rossz ombe:ek, meg. 
biznatat Janók, kozutk-nk)
csalnak, lopnak, becsapják 
a becsületes embert. Végül 
aztán összefogtak keXten és 
megállapították, hegy ’ a 
magyar ajacscnyabbrendü 
fajta, s Így nyilvánva’ían 
alacaonyabbrendü scriinn is 
keli élnie. A jelenlegi ó la- 
potok pedig, amikor Romá
niában a magyar-ágnak 
több joga vr.n, mint a ro
mánnak és amikor a ma
gyarok és zsl' ik parancsol

nom 

erre
hogy

nak az országban, 
tarthatnak tokáig.

Persze, ha én most 
azt mondom nekik,
áru!'; előadtak, a legtisztább 
és legjellegzetesebb fasiz
mus, akkor ösr-cveezünk. 
Vesz ekedé’híű pedig általá
ban Kím igen szikott jó 
számlázni. Vita helyett ezt 
mondottam hát. r.-kik. begy 
nagyon helyes, Jó'.zu’f te
hát, ml n megoldás. Mit Jö
het csinálni.

Ki telt tr/án telepíteni a 
magyarokat? — vetettem 
fel n l:érdé»t. A diák sze
rint r.z i’yen rv-gv tömegnél 
technikailag majdnem kivi
hetetlen volna s csak re£>

teatö tragédiák szíilóanyja 
lenne. Egyébként nincsen 
hozzá, erkölcsi alap, Ifszen 
a magyarság őzlaltó ezen, a 
földön.

— Nem kívánhatom más.
Bzeretník, 

fo-
a 

klakcrcsk’dö s 
mondják 
gondol-

előttem,
rosszhiszemű,

az
prését, r.rnit pt>ll- 
hlrdrttcit, mint 

Igazságot.
hát a móg'fdás 7

nalt, amit nem 
ha velem történne — 
g'aimazta meg válaszát 
bukaresti 
láttam, őszintén 
mindketten, amit 
nalt.

Nyilvánvaló volt 
hogy nem 
ha.áhn c<alt helytcüeniil tá
jékoztatott embereltkel volt 
dolgom, aldk egyszerűen, 
kritika ’ né'ltül elfogadták 
«zt, amit iskolájuk é-> meg
szokott ujaágjaU: esztendő
kön át kllvetkczetc-en 
agyukba 
tikuwk 
cgy-diill

— Ml
— vetettem fel, miután kö
zöltem velük, hogy magyar 
vagyok.

— A rmgyarok most azt 
mondják, hogy bnrátatek, 
hogy meg k U bíkillnllnk, 
együtt kell élnünk. Tettek
kel ltcll bcbízonyltanlolc, 
hogy volábnn t> leírják ezt. 
áll, becsületes román embe
rek, nem hiszünk n szavuk
nak, csnk a tetteknek —- 
ni: adottá a diák ■ a keres, 
kedő rábóllntott.

Ezután engedték, hogy én 
beszéljek s becsületükre le
gyen, meg sem Idsére’ték, 
hogy elientmondjanak. Nyu
godtan, szenvedély és el
lenérzés nélkül hallgattak.

Ott, a sötét vasúti fülké
ben, melyet a csak nagyníha 
fclparázsló cigaretták tüze 
világított meg, elmondhat
tam neki!:, hogy az, aki 
valaha 1® kiállóit a magyar 
és román nép békés együtt
élése mel'ett, pontosan 
ugyanezeket a szavakat, 
pontosan ugyanezeket a ki
fejezéseket és pontosan 
ugyanezt a végkövetkezte
tést ha’lhntta magyarok 
szájából f«. Mert ahány ro
mán, annyi magyar Is van, 
alti jóhiszeműen, félrevezet
ve 63 helytelenül tájékoz, 
tolva hkz abban, hogy a 
románt gyiVö’ji’e kell, s na
ponta akárhányszor hallhat
juk két román u ti társam 
eJlenvetéyclnck magyar vál
tozatát.

A sebek kö'csönösck —• 
ezt tudjuk mindannyian; a 
mérleg nyelve, Iia egymá
sai szemben elkövetett bű
neinket mérjük, valahol a 
középen bi ’eg. A fajgyűlö
letté, uszítássá mérgező- 
dött nacionalizmus hatása 
még sokára tisztulhat csak 
cl n leltekről ■ a közvíks- 
mCnybűl, finnek a tlcllctó- 

se, szorgalmazása., a köles? 
nős megismerés ejőmozl 
tósa minden becsületes r> 
mánnak és magyarnak ltf 
szebb feladata.

Fantomok eEcn har» 
lünk. Két nép, két egyS 
és egymás mellett élő ni; 
orcát torzították el tw* 
(szerűen í= következetesen’ 
gyűlölet tükrében s Ifitf- 
nalt rémet, szörnyeteg 
vérengző vadállatot bw- 
a másikkal.

Tisztára simítani e tfé“ 
felü’etét, elűzni a fás1-' 
mot, ez a mai nagyon.» 
gyón nehéz, küzdelmek» 
és c’alödásokloU járó, c 
clodázhatatlanul sürjt 
fe’m’‘.ttunk.

Hiszünk abban, hogy ' 
tudatos bajkeverők ti' . 
idméletlcn harc mellek 1 
tévelygő, jóhiszemű 
gyargyüf.íilőlret Jóhí- 
mű romángyűliilőket ke' 
útra lehet vinni « ez « ' 
zös nt a kölcsönös rnfí 
mérés útja, mc’yet c:'-' 
hangsúlyozni, melyet ele' 
préfétálnl sohasem lel”" 

í? még egy: az, om'* ■ 
a temesvári diák mon' ' 
n tett. Csclekedetekl:*’ 
zonygarvnik köles, 
nap-nap után, hogy X 
ellenségei akarunk 
nalt lenni. A c’rpked.-í ■ * 
zonyiték.áva! győz-ttüi '* 
vérbcboruló gyűlök1 | 
ágr-skndó gy.-uwkvés f 
nyctcgclt.

nagp 1-

' J

]

1

1

l
í

1

1

(

1

1
I 
c
J 
f 
f 
i

c

5
l



nn**Ty«r^TF.|ț
S3E

Falusi egészségügyi tanácsadókat 
szervez a Nők Demokrata Szövetsége

VíLÉGöSSaG
.4 Romániai Magyar Népi Szövetség 

központi napilapja,
kolozsvári szerkesztőség és kiadóhiva

tal: Brassai.utca 7. Távbeszélő 258.

Bonchidai példa
BONCHIDA. — A MNSz bonchidai 

'szervezete gyűjtést rendezett a faluban a 
[csápból nemrégiben megrokkanva haza
tért Dcmény Mihály odavaló fiatal sze
génysorán földműves megsegítésére. A. 
szerencsétlen ember háromévi szenvedés 
után féllűbbal tért vissza otthonába. A 
tznehidai MNSz több mint 600.000 ezer 
fejt gyűjtő". s ebből miilábat vásárolt a 
fokkant számára, Bonchida magyar gaz
dái és asszonyai a megyei szervezet segít
ségével 50 százalékos kedvezményes áron 
bakancsot is szereztek a Dermata mun
kásoktól. Az üzem munkásainak Boros 
Györgyné bonchidai asszony mondott kö. 
szünetet a kedvezményes adományért.

KOLOZSVÁR. ■—< A napokban két fő- 
virágozott tehergépkocsira figyeltek fel a 
főtéri járókelők. A gépek megkerülték a 
Szent Miháiy-templomot,, aztán gyors ütem
ben elhajtottak.
■ Felírásuk: ,A Románja! Nők Demokrata 
Szövetségének 
majd alatta: 
gyermekeitek egészségére!11 - 
hogy segítséget visznek a falvak népének.’

Felkerestük a Március 6-utcában a nőj 
szervezet vezetőségbe. A nap munkájától 
agyonfáradt, de boldogarcu nők újságolták:

— Elindítottuk egészségügyi karavánun
kat első 10 napos kőrútjára. Négy orvosunk 
két ápolónővel, gyógyszereidre!, kötszerekkel 
indult, szappant fertőtlenítőszereket Is kül
dünk a járványsujtotta falvaknak. De nem
csak ennyit. Mi nem elégszünk meg csalt 
az a kalml segítséggel. Egyebet Is viszünk 
a falvakra. Valamit, amj állanló, s aminek 
a mj megyei szervezetünk volt a kezdemé
nyezője. Ezzel az orvosi körúttal egyidejű
leg szervezik meg karavánunk orvosai min
den faluban az első olyan , Falusi egészség
ügyi tanácsadót", mely a falu asszonyaiból 
önkéntes segitőcsoportoknt állít munkába. 
Ezek a falu vezetőivel és a helyi egészség
ügyi ezervekkej együttműködnek a falu

egészségügyi karavánja", 
„Falvak népei, vigyázzatok 

hirdette,

A GRAFIKAI MUNKÁSOK SXAK- 
FiiFlItVEZETE értesíti tagjait, hogy ma 
délután órakor rendkívüli taggyűlést 
tárt a Minerva kultúrtermében, Brassai- 
utca 5 c]att.

A MAGÁNTISZTVISELŐK ÉS KERES
KEDELMI ALKALMAZOTTAK SZAK- 
SZERVEZETE felhívja összes tagjait, hogy 
augusztus 23-án, pénteken reggel 8 óra 15 
perckor az ünnepélyen való részvételre a 
szakszervezet helyiségében, jelenjenek meg. 
. A CIONISTA HELYICSOPORT lapunk 
utján felszólítja tagjait, hogy, teljes számbán 
vegyenek részt az augusztus 23-iki ünnepé
lyem. Gyülekezés réggé] 8 órakor az Eötvös- 
utca 12. szám alatti Tarbuth-iskola udvarán. 
, Felhívjuk o. motorkerékpárosok figye'mét, 
hogy augusztus 23-án minden motorkerék
páros okvet’énüi vegyen részt a felvonulá
son. További részletek minden este 9 órakor 
a Moto-Clubban.

VARGA ISTVÁN Kolozsváron, Izabella- 
utca 10. szám alatt lakó szabómester 'annak 
.Közlésére kérte fel lapunkat, hogy néni azonos 
ázzál a Varga István kolozsvári, Traian-ut 
16. szám alatt lakó mechanikussal, aki Já
vor ;Pál' filmszínész Ingóságait epopta és 
akit a rendőrség letartóztatott.

KOLOZSVÁRI ÜGYVÉDI KAMARA 
. TISZTOGATÓ BIZOTTSÁGA MEGKEZDTE 
MŰKÖDÉSÉT és a kamara hatáskörébe tar
tozó ügyvédek tisztogatását rövid idő alatt 
szándékozik elvégezni. A tfeztogató bizottság | 
felkéri mindazokat az ügyvédeket vagy, ma- | 
gánszemélyeket, akiknek tudomásuk van | csjkorgás, a rádiőzené ijedt madárkaként 
olyan tényekről, melyek a kolozsvári, dési, | rebbent a homályba, a koldusok lába össze- 
tordai, illetve besztercei ügyvédi kamarák | verődött,- én: pedig, mintha repülöerődölt 
valamely tagjára vonatkoznak és az illetőt R elöl menekülnék, rémülten lapultam meg 
a kamarai tagságra méltatlanná teszik, szi- g egy időpróbáilt. templomplllér tövében, 
•veskedjenek ezeket a körülményeket 20 no.- 1 Nem ,, 
pon be]ül szóban vagy Írásban a kolozsvári | a „Vl‘!, vagy valami újszerű, t.ito'îzatoș

I tehergépkocsi. Csak egy incifincl és pök- 
I haidi motorkerékpáiocska. Utasa, és istene: 
| egy buidogképü, .gumiarcu egyén, az ápo
lj leállpszis lovasainak dölyféve] ülte még, s 
| jobbkcaé'vei s falpaiva] egyre nógatta, sar- 
g kantyuzta a technika e szörnyszüleményét, 
q az ördög leikéből leledzetf acélcsikót; arca 
íj kéjesen meg-megvona.glott; a világ tetején, 
| a haladás éjén, a civilizáció ormán érez- 
| hefte magát, s v>ad zalcatáva] elviharzott, 
t-Kg AtlPJ,'? WUJ iifflSXSBBG

~ MŰVÉSZET — IRODALOM 

Éljen mindörökre a román—magyar

I
A minap, alkonyattájit, végigballagtam a 
Farkas-utcán, elméi ázva taposván a korán 
lehullt, őszt Idéző hársfaleveleket. Az isko. 
Iák szünidei klhaltságban hallgattak, te]je3 
voit a Sziíencium — de hüvöske szellőből, 

levélzörejekböl a múzsák sugdosását vél
tem kihaHani. —■ „Litteris et Pietatj Sac- 
rum“ — csillant meg fejem fejeit á majd 
két évszázados, aranybetüs felirat' az egyik 
iskola homlokán. „A szent tudományoknak 
és áhitatnak""... Valahonnan egy emeleti 
ablakból ezüsitös muzsika permetege hullt 
alá, szordjnós rádió ontotta; a templom pil
lérei közt meghúzódva egy vén£éges-vóh 
koldus emberpár rovancsolta a napi kasszát 
és dinnyét evett, s mindez oly megejtő és 
mélyröljövő voilt, hogy már-már magam is 

s belekövüitem e megsejditett, vélt örökké- 
1 valóságba ...
j Ekkor az utca alsó végéről —ahol a ha. 
j gyomány szerint valaha az utolsó kolozsvári 
8 boszorkány tanyázott —, egeít-föl-detrázó 

morajjás indult; .valami csattogni és buf- 
rogni kezdett, egy óriás öklendezéseihez 
hasonlan vonagjioțt és fel-feiugatott, s a 
közeledő orkánok és lavinák irtózatávaj 
szakadt az utcára. A temp’omablakon csö
römpölés futott végig, ., mint . valami fog-

,T. 34.“ VöX, nem is .Tigris"1, sem 
_ __  _____ . _______ _____ „ , vagy valami újszerű,

ügyvédi kamara tudomására hozni. (Igazság, g rakélalöveöék, még csak nem is többtonnás 
ügyi palota, földszint, 38. számú ajtó).

KIKNEK ÉRKEZETT LEVELÜK A RO
MÁN VÖRÖSKERESZT KOLOZSVÁRI KI- 
RENDELTSÉGÉHEZ? A Román Vöröske
reszt kolozsvári kirendeltségéhez legújabban 
Oláh Kata’in, Kovács Istvár.ré és Kaniaray 
Lász]őné részére érkezett levél. Mindhárom 
az utca és házszám feltüntetése nélkül. A 
levelek á Román Vöröskereszt kirendeltsé
génél, Kossuth .Lajos-utca 50. a'att
vehetők át délelőtt 9 órától 2 óráig.

SEGÍTSÉGET KÉR EGY MUNKAKÉP
TELEN MAGYAR HADIROKKANT, Súlyo
san rokkant, 68 éves, munkaképtelen, min
den támasz né kü]i, megtört ember kereste 
fel szerkesztőségünket és súlyos helyzetében 
lapunk utján a jószívű emberek anyagi tá
mogatását és segítségét kéri. Mesnyi József 
volt kőműves az első vi'ágháboruban Nagy
váradon, a 4-es honvéd gyalogezrednél szol
gáit és a harctéren o’yan súlyos sérülést 
szenvedett, hogy több mint 50 százalékos 
hadiroltkanttá nyílvánitottálc Az 1919. évig 
rokkantsági nyugdijat kapott, majd ezt a 
csekély keavdiját is beszüntették é- csak az 
1910—44. években folyósították részére ujó- 
l'-g. Az e'ző világháború hadi rikkantja Inak 
nyugdijkérdéso jelenleg még nem nyert ren
dezést így Mesnyi a Népv<?de]emt5’. 
sem az lOVR-tó] eddig nem kr-poit ncn<:.ii- 
féle támogatást. Adományokat szerkenztü- 
fé ;ünk köszönettel fogad és a tolj esen mun
kaképtelen hadirokkantnak eljuttatja. .

A KOLOZSVÁRI DEMOKRATA ZSIDö 
-Ű.PKÖZÖSSÉG felhívja n kolozsvári zri- 
C"íái;u;, khM'r’ rT ,iu] vegyen részt
!-z augu.',".tu3 23-ikl naiiy-rzAh'iSu (tunopsé. 
p'n. Gyülekezés augussttu» 23-án, pénteken 
n'3C,'l 8 órakor a Bcrthcjot (E;>tvön)-utca 
12. r-r/im ajattl népiskola udvn.rón, ahonnan 
'<- tíi;cii;:g vonulnak ki a Szabi’isÁg-léire 

r/;pgyíjiésro.
(’) ORVOSI hír. Dr. Farlms László 

'■«kmorvoa, szemoperatőr, voit egyetem! 
«u4.rr.r-hazaérkezőit. Zola (vo|t Kor. 
r' J-u;ca 11. Ferenciek templomává.] szem-

szellemi barátság!
Costa Oarei, n magypr költők Icghitole- 

cebb román to’mácsolójának gondoskodá
sából jutott hozzánk a román fes n ma. 
gynr szellem közti hidverés egy ii ’abb ír- 
tcke3 dokumentuma. G. T. Niculescu-Va- 
ronc professzor, a Román írószövetség 
főtitkárának beszéde ez, melyet a baka, 
resti jpetőfi-ünnepségen mondott el a Sze
nátus nagytermében. Niculescu.Varor.e 
professzor — miután néhány tömör mon
datban meghatározta I’cj ő fi helyét a vi
lág szellemi fejlődéstörténetében — rá
tért. a román írók magatartásának ismer
tetésére.

— Fclöfi bukaresti, ünneplése alkalmá
ból — mondotta — nit, szellemi értéket 
képviseli) román írók és a nemzeti miivé, 
lődes követei, a szellemi áramlatok cr- 
jc.'izíöi. a nevelő, és szociális tartalmai: 
őrlik kovászai s a népek közti közeledés 
pallói ünnepélyesen (’;s ismételten kijcle.nl. 
jilk, hogy a magyar és a román nép közti 
tizill.-:égc;; egyezség megerősítését őszin
tén Marjuk.

Mi, román írók — folytatta a professzor 
— készek és eltökéllek vagyunk egy tar.

■v

egészségügyi színvonalának emelésében. Az 
eddigi tapasztalataink azt mutatják, hogy 
a falu népe nemcsak megérti, de értékeli is 
Ilyenirányú kezdeményezéseinket,

t—i Megértették a lényeget — mondották 
—i ezt, hogy sorsuk intézéséire most már 
nemcsak a sokat hangoztatott joguk, de 
módjuk Is megvan, A falvak népe így nem
csak a vezetőktől és hivatalosaktól várja 
dolgai Intézését, de maga lát hozzá, hogy 
Begitsen magán, támogatva ezáltal a nagy 
nehézségeikkel küzdő körorvosok munkáját, 
akik a maguk résziéiről szintén nagy öröm
mel fogadták munJoatervünket, A. Nők De
mokrata Szövetsége Így segít a falvaknak.

A nők egyik vezetője, akitől értesülésein
ket kapjuk, arra kért, tolmácsoljuk a Nők 
Demokrata Szövetségének őszinte* köszöne
tét a Demokrata Pártok Blokkjának s mind
azoknak, akik a karaván szervezésében 
réRZtvettek, elsősorban Prodan János dr. 
egénzségügyi főfelügyelőnek és Prédán 
León dr. városi ttsztlfőorvomak.

Ezzel az önfeláldozó szép munkával lé
nyegesen hozzájárulnak a hők a falus] jár
ványok a gyermekhalandóság csökkentésé
hez, a’rosszkimenetelü, vagy vegzetes szü
lések elhárításához.

végighömpölygött a szent tudományok és 
áhítatok utcáján, meglódult légrétegeket 
hagyva maga után.

A múzsák pincelyukba illantak, a templom 
sirkamráiban rémülten kocogtak össze néhai 
Csér! Veresföi György tudós szuperinten
dens, a kegyes professzorok és adakozó 
nagyasszonyok földi • maradványai, az élők 
rémülten fogták be fülüket a kiskertekben 
és a lakásokban; a csecsemők fel vinnyogtak 
álmukban, a szívbajosok pedig jeges boro
gatást szorítottak szörnyűeket rebbenő szi
vükre.

Mert az apokalipszis lovasa nyílt sisakkal, 
azaz nyitott kipuffogóval vágtatott végig a 
városon. Az a tévhit füti és ösztökéli a 
megveszekedett lovast, hogy a minél na
gyobb zájcsapás, minél nagyobb emberség 
jele; kicsi és sötét életét azzal a cé’tudatos, 
elviselhetetlen lármacsiinálással akarja észre, 
vétetni; hadd tudja meg a világ, hogy ő is 
létezik; sőt iítotorbiciklire éí "'futotta . neki 
ebben'a vi’ágban. S e cél érdekében szágul
dozik a- városon, tizerek életérzését órákra 
megkeserítve, égeti beje nyomorult létét 
mások életébe. Nem leplezi, nem ,,kamuf- 
lálja" magát: nyílt sisakkal dolgozik, azaz 
nyitott kipuffogóval.

S nem akad, aki felháborodásában vas
botot dobna a küllők közé, vagy hurokkal 
lerántaná ezt a veszett kutyánál is vesze
delmesebb közellenséget megbokrosodott vas
lováról; mi több: hatósági közég sem akad, 
aki legalább felírná, vagy megintené Ez 
utóbbi tény á legelszomorítóbb.

A múzsák és a holtak tiszteletben tartását 
egy, közlekedési eszközéül nyílt kipuffogós 
motorbicikit választó egyéntől nem is vár
juk el. De azt talán mégis megkövetelhet
jük, hogy legalább az élőket kímélje. Vagy 
neki volna igaza? Tán az olyan éjők, akik 
nem tudják ellene megszervezni önvédelmü
ket, nem is érdemelnek kíméletet?

- ¥
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kt’i, de a magántulajdon tiszteletben tar
tásával s azzal a szándékkal, hogy lehe
tőleg minden tettével a családja és a 
nemzet épülését szolgálja melyhez tarto- 
lik.

— Mi, román irók — szegezte le — sze
retettel fogtunk össze minden nemzetbeli 
kézimunkással a demokrácia győzelméért, 
mert a demokrácia a szabadság és az ön
kéntes összetartás igazi uralma, melyben 
a nemzeti sajátosságok megőriződnek, az 
alkotó-készség pedig az egyetemesbe iga
zodik s a haladás végleges megvalósítását 
szolgálják az uj jdők szellemében.

— Mi tényszerűen és gyakorlatlan is — 
hangoztatta — a magyar és a román nép 
kölcsönös megismerkedésén, gazdasági és 
kulturális előhaladásán akarunk munkál* 
kodni, mert ezzel vélünk hozzájárulni egy 
jobb és igazabb uj világ megszilárdításá
hoz, mindeneknek teljes megelégedésére' 
Mi, román irók, a magyar néphez fordul, 
va azt szeretnénk, hogy értékelje a mi 
szeret etünket. S hogy testvériesülés iránti 
vágyunkat kinyilvánítsuk és megszentel
jük, kinyújtott, baráti kézzel öleljük ma
gunkhoz a magyar népet és teljes szívből 
kiáltjuk: „Éljen mindörökre a román— 
magyar szellemi barátság!"

Mi vagyunk az összekötő 
láncszem

A román irói közvéleményt tükröző be
szédre magyar részről Méliusz József, a 

Í’95 Romániai Magyar írószövetség főtitkárá
nak beszéde volt a válasz, amely az erdé
lyi magyar irók magatartását tolmá- 

g csolta-
| — Biztosíthatjuk önöket — mondotta
a Méliusz —, hogy a közel kétmilliónyi ro

mániai magyarság demokráciája és e nép 
irói kötelességüknek eleget is tesznek. 
Tudjuk, hogy a két ország, Románia is 
Magyarország békés összekapcsolódásá
ban mi vagyunk az összekötő láncszem is 
ugyanakkor, amikor öntudatosan küzdünk 
a demokráciában nemzeti egyenjogúsá
gunk megvalósításáért, küzdelmünk elvá
laszthatatlan a román nemzet demokrá
ciájától. önmagunk, a béke és a két nem
zet elleni merénylet minden téves és & 
román demokráciától elszakadó magyar 
lépéé.

— Engedjék meg — folytatta hogy 
Íróhoz és igaz ügyhöz méltó őszinteséggel 

I beszéljünk; egy komoly hiányra Kell fel
hívnunk épp az önök figyelmét. Nevezete
sen arra, hogy a nyilván nyelvi különbség 

!!€$ a demokratikus épitőküzdelem okozta 
élfoglaltság miatt, még csak egy halvány 
hányad sem jutott el önökhöz mindazok, 
bői a vallomásokból, mind azokból a lá
zas és szép szavakból, amelyekkel mi a 
két nép testvériségének követeléseit s va
lóságát két esztendő óta népünk és olva
sóink szivébe ontjuk. Meg kell állapítsuk 
tárgyilagosan, hogy a román demokrácia 
és a román szellemi élet tetteinket és trá- 

j sainkat nem ismeri eléggé.
— Ebben az őszinte pillanatban — mon

dotta----helyénvalónak tartom tehát,
hegy a magyar irók nevében felszánt
sam a román demokrácia szellemi embe* 
reit, elsősorban az írókat, hogy kövesse- 
Kék el mindent kultúránk és nemzeti lé
nyünk megismerésére. Jöjjenek közénk, 
magyar testvéreink közé, vizsgálják meg 
egy sokat szenvedett és újjászülető nép 
társadalmi és szellemi alakját és vigyék 
vissza népünk szive melegét, ti humaniz. 
musba vetett hitünk forróságát, mélysé
ges békeakaratunkat.

Az elhangzott fogadalomtéte- jellegű 
beszédek nemsokára tetteket is vontak 

B^saaKEaa^ssssassaaffissEEssaasu maguk után. G. T. Niculescu-Vorone, Al. 
Z7/v>/7?i.z-»w áa 7^'lí.vi‘liatn. !srrtnv4- wnrrinrl

tós, békés és testvéries cgyütélésre hazánk 
minden népével. Tökéletes társadalmi össz
hangot kívánunk s ezért harcolunk, mert 
ez a demokratikus uralom megszilárdíta. 
sónak alappillére.

— Mi értendő a demokrácia alatt? — 
tette fel a kérdést. — Az, hogy minden 
embernek joga van elsősorban az élethez, 
másodszor a szabadsághoz, ami a gondo
lat-, szólás., vallás, és társulási szabad
ság jogát foglalja magában, valamint 
azt, hogy életét ki-ki belátása szerint 
szervezheti meg, külső beleavatkozás nél-

Cazahan és Horia Furtuna ismert román 
irók — akik a mult év őszén Kolozsváron 
is megfordultak — és mások elhatároz
ták, hogy a magyar—román közeledés 
jegyében előadássorozatot tartanak. E hó 
15.én Erűsóban a Kereskedelmi Kamara 
palotájában volt az első előadásuk, a má
sodik IG.án a sepsiszentgyörgyi Városi 
Mozgészinházban, 17_én Csíkszeredában 
az ÁSTRA székházában, vasárnap pedig 
n marosvásárhelyi Közművelődési Palo
tában.

( ) KöSZöNOTNYILVÁNITAS, Ezúton 
mondunk köszönetét mindazoknak, akik 
drága halottunk, Bíró Erzsébet temetésén 
rérztvettok. A gyászoló csa]ád.

A MARTANUM FELHÍVÁSA NÖVEN
DÉKEIHEZ. A Romániai Demokrata Nők 
Szövetsége felkérésére fc’hivom növendé
keinket, hogy augusztus 23-án. a hivatalos 
felvonulás előtt egy órával egyenruhában 
az intézetben jelenjenek meg. Dr. Gyöngyöst, 
i gnzgntó-f őnölcnő.

VeneX

A és köny-
nyöEmis íehet, a jó apa kötelessége azonban, 
hogy Ha felől a végzetes veszélyt elhárítsa.

Ne kerülje el te- a készítmény ára
hát itgye.rnét a Vr'Krr’ V JW", alocmnj/, |f r* /v nu figyelembe vesz*

’ • .szűk, hogy ?CW Ve-
a leghalásosabb nenübaj elleni óvszer, j'chcl'hasz-
n or. urnNOCR-UzemcK MönltmCnya. ndlni.
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ADAS-VfiT Ül

FIGYELEM! Veszek és eladok mindenféle 
férfi és női varrógépeket, balkaru és sima 
cipész varrógépeket, 
szücsgépeket, 
varrógépfejeket, 
sikkötógépeket, tűket. 
]em Koozsvár, Horea-ut 
demokrata pártok tagjainak 5% 
mény.

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, 
.lyeget legmagasabb áron veszek, 
vid Fercnc-utca 12.

BÚTOR, szőnyeg, porce’ián, 
egyéb tárgyak véte’e és eladása. 
Kossuth Lajo3.utca 20. Telefon 508.

RÁDIÓT nem üzemképest keresek megvé
telre. Cim a kiadóhivatalban. 5312

FEHÉR selyem estélyi, vagy esküvői ruha 
eladó. Megtekinthető Gróf és Moldovánná], 
Unió.utca 2. Or

VESZEK korpát, száraz kenyérhajat. Bö- 
iönyi, Budai Nagy Antal-utca 22. 5466

ELADÖ uj fözőkemence, nagy mérleg, kis 
mérleg sulyokkal. Érdek'ődni 4—6 
Eötvös-utca 19 alatt.

RÁDIÓ modern és egy lemezjátszó 
Szappan-utca 32.

FEKETE férfiruha és télikabát 
Farkas-utca 8, kapu alatt jobbra, 2-ik ajtó. 
1—4-ig. Gr

VESZEK használt ruhát, fehérneműt, ba
kancsot. Szabadság-tér 12, Rácz. • 5490

PÉKEK figyelmébe! Lapátok és nye'ek 
jőminőségüek. állandóan kaphatók. Ugyanott 
fotelek és stelázsi eladók. Rcosevelt-utca 
(volt Teleki Pál-utca) 10, óvár, Fehérnél.

5487 
kombinált 

5499

gomblyukkötögépeket, 
harisnyaszemfelszedőgépekef, 

, varrógéplábakat, kör- és 
Weisz gépkereskede. 

55. Vásárlásnál a 
árenged- 

4678 
tömegbé- 

Erős, Dá- 
F 

Írógép és 
„Unicorn", 

5253

között 
5454 

e'adó.
5464 

eladó.

kombinált szekrény 
Méhes-utca 65. 5508 
eladó. Szentegyház- 

Gr 
sportkocsi. Zápolya- 

5285 
veszek.

5344 
Fel’eg.

5576 
Érdek-

páratlant

ELADÖ egy uj diófurniros 
szekrény. Munkás-utca 31.

PERZSASZöNYEG kü’földi és egy pianinó 
eladó.' Mária királyné-utca 45, II. eme’ct 13.

5525 
MEGVÉTELRE sürgősen keresek egy 

nagy kaucsuk babát. Értesítést kérek Hosz- 
ezu-utea 5 alá, Schwartzhoz. 5509

MAGAS áron vásáro’ok jókarban Jévő 
férfiöltönyöket és télikabátokat. Weisz, Gh. 

, Baritiu-utca 10. , 5546
EGY komplett diófa-ebéd]ő sürgősen el

adó, akár darabonkint is. Krizbai-u+ca 
42—44. ajtó 8. 5515

ELADÖ egy kétkarikás gázrezsó és egy 
kétliteres fagy'altgép. Fülöp, Mihai Viteazul- 
tér 19, a pénztárnál. 5547

ELADÖ szép kombinált szekrény és reka
mie. Árpád-ut 11, asztalosnál. ’ 5549

EGY háló és egyéb bútorok eladók. Ca- 
tedrala-utca 11 (Fejedelem-utca). 5511 

MODERN diófurniros 
és hálóberendezés eladó.

MÉLY gyermekkocsi 
Utca 29.

ELADÖ egy gyermek 
Utca 2, fodrászüzlet.

HASZNÁLT cipőt és 
Hosszu-utca 48, 5—7-ig, Harasztosl. 

■ RÖVID zongora sürgősen eladó.
Vári-ut 84, eme'et.

" -BÉCSI gyártmányú zongora e)adó. 
lődni Marecsek hangszerüzjet, Bethlen-utca 
10. 5538

KÜLÖNBÖZŐ nagyságú üvegek paradi- 
Csombefözésre eladók. Mikes-utca 8. 5582

FIGYELEM! E’adó Bou’e szr.’on-fote’ek. 
uj konyhaberendezések, ebédlő, háló, gyer
mekkád, csirkekeltető, gép. Jókal-utca 4.

5579 
ELADÖ jókarban lévő fehér mély gyer

mekkocsi. Dézsma-utca 31, Csordásnál. 5589. 
KERÉKPÁRT jó gumikkal megvételre ke

resek. Cim a kiadóban. Gr
MOTORKERÉKPÁR vadonatúj DKW 

200-as eladó. Weisz gépkereskedelem, Horea, 
ut 561 5553

0.2%—0.3 tizedes villanymotort, 2 fázisút, 
-megvé'e're keresünk sürgősen. Pop.ák ék- 
' szer-műhely, O. Iosif.utca 1. Gólya-áruház 
mellett. 5559

ELADÖ álló, nagy; forgatható antik tükör, 
belga metszett üveggel, űzeti vitrlnpult és 
egyéb bútorok. Dacla-utca 4, délután 4—6 

■' között. B537
GYERMEKAGY vasrúcsos, olcsón eladó.

Bepk-utca 51, 5S71
ELADÖ nagy Singer knrikahajós varró.

gép. Cim Györgyfalvi-ut 97, üzletben. 5560

UligzíuJfí rwzí!: raüsoraj 
Capitol: Garzonlakás kiadó. Kacagtató 

magyar vígjáték. Turay, Sjmór Rajnai.
Car’c: Kéjufnzág IMrjr.br. is a FŐIdltSzi. 

tengeren.
Rio: Nyár; szünet. 
itoyoJ: Mária nővér. Főszereplők: Jó ve: 

Pál ér< Simor Erzsi.
Select: Ma utoljára: Eün és bünliődés. 
Tájjá: ördögvölgy.
Uránia: Te vagy a dal.,, Fíiszcrepbcn: 

Sárdy.
A kolozsvári mozikban az előadások hc.- 

köznapolmn 5, 7 fe <) ómkor. Szombaton és 
vniftraap cié-ut.án 3 órakor Is. Vasárnap dél
előtt 11 órakor matiné.

>
«

VIRA GCSEREPEIC, kézi páncélkassza,
éjjeliszekrény'ámpa, csecsemőágy, gyermek- g A SZStmárí Bogdán VeZGtl a vasárnapi U—CFR í
fürdőkád eladó. Papp-utca 61. 5554 | Jflg, |, mérkőzést

ELADÖ használt rekamie, modern fotelek, h 
antik bútorok. Mócok-utja 6, asztalosnál | 

5551 fi
ELADÖ egy perzsa asztalterítő és egy fe- I 

hér burei férfikabát Cim a kiadóban. Gr B
GYERMEKKOCSI sport, masszív, szép jó B 

gumikkal eladó. Thăllmann-utca 15 (Ke- | 
reszt-utca), Bitalnál. 5558 I

GYERMEKKOCSI mély, sport, egy ágy 
éjjeliszekrénnyel eladó. Fellegvári-ut 73, dél- ! 
után. 5561

KOMBINÁLT szoba, ebédlők, modern 
. konyhaberendezések, sötét pujituros háló

szoba, rekamlék, szervírozó fo'óaszta’kák, 
fotelek, külön asztalkák és székek minden 
elfogadható áron kaphatók. Ma]inovszki-tér g 
6, Szentegyház-utca sarok. Kiéin. 5562 |

ELADÖ női és férfi kerékpár kis perzsa- N 
szőnyeg. Kossuth Lajos-utca 28, eme’et- 5566 H

BUTORBEHUZÖNAK alkalmas függöny- |
plüsst, brokátot, szövetet veszünk. „Víktó- H 
ria" butorüzem, Mária királyné-utca 9. 5567 S

ELADÖ egy egészen uj sül'yesztős Singer I 
varrógép. Dávid Ferenc-utca 10, jobbra 3-ik B 
ajtó. 5560 |
AT.TAOTAZÂST KAPHAT l

JÖLMENÖ kis élelmiszerüzletemhez pér.- |
zes táraef keresek. . Cím a kiadóban. 5541

TŐKÉS társat kziesek 15—100 millióig 
terményszálHtásra. Állami és városi megbí
zás. Cim a kiadóban. 5573

KERESEK 4 holdas gyümölcsösbe kertész 
vagy fö'dmüves szakértő házaspárt Szép
lakás van. Cim: telefon 863 délután, 
D6nát-ut 162. szám. ___

FIATAL, ügyes, élelmes leányt a'kalmazok | 
varrógépüzletbe perfekt , román—magyar | 

- nyelvtudással, garanciával. Csakis olyan í 
egyének jelentkezzenek, akik jő beszélőké- I 
pességgel rendelkeznek. Weisz gépkereske- I 
delem, Horea-ut 56. 5553 j

vagy I
5590 £

ALKALMAZÁST KERES
HAT gimnáziumot végzett, jól számo’ő, jő 

irásu, irodai gyakorlattal rendelkező fiatal 
leány ál'ást keres helyben vagy vidéken. 
Megkeresést fizetési lehetőség megjelölésével 
a kiadóhivatalban hagyott címre kér. F

EGY pár ember vagy egy személy meljé 
házvezetőnőnek ajánlkozom, vidékre is. Cí
meket „Jólfőző" jeligére. 5572

I
5542 Î 

holdas. I 
alatt, s
5548 n 

kiadó- |
5486 9

INGATLAN-LAKÁS
ÉTTEREM, kerthelyiség, büffé a város 

központjában kivándorlás miatt eladó. Cim 
a kiadóban. 5361

HÁZHELY eladó Kolozson utcában. Ér
deklődni lehet Csermalom-utca 29 alatt, 
Ágostonnál. 5491

BELVÁROSI 7X8 méteres, parkettes, vi
lágos, különbejáratu szobámat, ame’y irodá
nak rendkívül alkalmas, elcserélném be'vá
rosi szoba, konyhás lakással. Cim a kiadó- B 
bán. Gr |

HAZAT, házhelyet venni vagy eladni akar? H
Forduljon bizalommal a Bărbosu ingafan- | 
irodához, Bclintineanu-utca 21, Attila-uti ne_ | 
gyed, 1—7 óra között. 5519 i

DUMBRĂVENI (Erzsébetváros) főterén f
6 szoba, konyha, me'lékhelyiséges ház nagy 
udvarral e’adó, esetleg kolozsvárival elcse
rélendő. 55,000.000. Érdek'ődni Halászná], 
Zápolya-utca 78 alatt.

ELADÖ sürgősen a Kölesföldön % 
házhe'y. Éneklődül Méhes-utca 17 
Ára 15 millió.

LAKÁS koszttá] kapható. Cim a
ben.

KERESEK egy szoba, konyhát le’.épésseh E
Cim a kiadóban. 5580 |

ELADÖ csa'ádl ház, mely ál] egy szoba, | 
konyhából. Hegyalatti-utca 75. 5550 B

ÜZLETHELYISÉG, mindenféle szólanára |
alkalmas, átadó. Cim á kiadóban.1 5553'h

ELADÓ uj ház két szoba, konyhával, he- n 
kö tözhető. Kőkert-utea 70. 5578 |

KÉT szobás komfortos lakás bútorral a 
együtt á(adó. Cím a kiadóban. 5563 fi

SÜRGŐSEN e]a ló a vasulál'omás mellett | 
lerakatnak, ipartelepnek alkalmas, két i 
cára nyi'ó nagy házastelek, esetleg megoszt- R 
va, minden elfogadható áron. Ezenkívül több 
olcsó és értékes ház. házhely, gyümölcsös, 
bútok. Meghízva Bocsánczi-iroda, Unió-utca i 
10. szám. (5569

ELADÖ két utcára nyíló te’ek. Érdeklődni 
Kárpát-jtca 12 alatt. 5570

KIADÓ nagy pincehelyiség. Érdek'ődni 
Kárpát-ufcn 12 alatt 5570

SÜRGŐSEN eladó szépen berendezett bé>- 
<*ga forga’mas helyen. Cim a kiadóban.

5564
KERESEK szoba, konyhái komfortos la

kást szeptember 1-ére, költségek megtéri.
tése mellett. Cím Farkas-utca
zenszky.

ELADÖ komplett pálinka- és 
üzem, esefeg bérbeadó. Eladó
vl|la, azonnal beköltözhető. B'rerlccl Orto- 
doxc-utca 12. Értekezni 4—7-!g. 5555
------------------------------------------------------- f--------

Minerva Iroda-lmj és Nyomdai Müiniézet Kolozsvár. —. Felelős yezotő: KLsa Márton igazgató, No, 09. Fsoc, jud. Clul

14, Pre. 
5575 

konyak
komfortos

BUKAREST. — A Román Labdarugó 
Szövetség központ! Játékvezető Testü]ete a 
vasárnapi, augusztus 25-1 NB. I. mérkőzé
sekre a következő játékvezetőket küldte ki: 
- Kolozsváron: Universitatea—CFR (Buka
rest). Vezeti Bogdán András, Szatmár.

Bukarestben: Ciocanul—Vasas, Topé Io- 
nescu, Ploesti. Juventus—CFR (Temesvár), 
M. Crutescu, Bukarest.

Nagyváradon: Nagyvárad FC—ITA, Ște
fan Alexandriu, Bukarest.

Petrozsényban: Jiul—Carmen, Husztlg

A Vasas úszói 57 ponttal e’sők tettek 
az országos uswbajnokságban 

Leitersdorfer Ferenc saakesstályveselő nyilatkozata
KOLOZSVÁR. — A Vazas sikeres buka

resti szerepléséről a román uszóbajnokságok- 
ban tegnapi számunkban már beszámoltunk. 
A versenyek lefolyása után derült ki, hogy 
az országos uszóbajnokságok pontgyőztese 
a kolozsvári Vasas kitűnő együttese lett 57 
ponttal. Második a marosvásárhelyi Derma
gant 54 ponttal, harmadik a Viforu] Dacia 
24 ponttá], negyedik az Universitatea 18 
ponttá), ötödik az ILSA 13 ponttal. A ver
senyen résztvett 10egyesü]et közül az össze
tett versenyben a Dermagant lett az első
71.5 ponttal, mert minden ifjúsági számban 
elindította úszóit. Szép teljesítményt ért e] 
a Vasas és a Dermagant úszóin kivü] az 
Universitatea uszógárdája is, amely az ösz_ 
szetett versenyben a Vasas és az ILSA után 
29 ponttal negyedik lett. ••
. A vízilabda bajnokságban az ILSA két-1 
szeri meghosszabbítás után a döntőben 5:4 
arányban győzött a Vasas ellen. A mérkő
zésről Leitersdorfer Ferenc, a Vasas úszó
szakosztályának tevékeny vezetője a követ
kezőket mondotta:

— Még a fővárosi sportsajtó is elismerte, 
hogy a győzelmet a kolozsvári Vasas érdé.

4X10"e« NB. IT.-ős csoport lesz?! Teg
nap Erdély fővárosában látogatást tef.t Pop 
Vasije, az Országos Nép Sport Szervezet 
igazgatója, aki erdélyi körúton van. Pop 
Vasile Ko'ozjváron az OSP-nál azt az érde
kes kijelentést tette: nem lehetetlen, hogy a 
tervezett 3X10.es NB. II.-ös csoport he
lyett 4X10-<es NB. II.-ös csoport ’esz és igy 
helyet fognak kapni az NB. H.-ben olyan 
városok csapatai is, amelyek érdemtelenül 
kiestek az osztályozó küzde’mek során. Az 
NB. II. mérkőzések küzdelmei szeptember 
8-án kezdődnek meg.

Mi lesz augusztus S>~.fn « Kolozsváron megtartandó Vnb 
vtniíatea~ClR (Bukarest) és a Bukarestben rtegtartandó 
Vasas— Ciocanul (Bukarest) NB, I, mérlAséi eredménye?

Az UNIVERSITATEA—CFR (Bük.) mérkőzésen..... 
győz 

éldöntetlen . arányban (félidő- -) ellen.

A VASAS—CIOCANUL mérkőzésen...

arányban (félidő -)
Kolozsvár, 1946 augusztus

pontos lakásaim.

A telitalálat beküldője jutalmul megkapja Púlfal János, a Magyar Testnevelést 
Főiskola tanárának a „Labdarúgás edzése" cimü, közel 400 ©'dalos és Komorőczy 
Lajos rajzaival díszítőit értékes szakköny vét, amelynek bojtj ára 40.060 lej. Több 
telitalálat esetén sorshúzás dönt. Az eredményeket legjobban megközelítő találat be
küldője a szeptember 1-i kolozsvári Vasas—Jju] NB. I. bajnoki mérkőzésre 2 darat 
leiátéjegyet kap a „Vi!ágosság“-tól. — Az eredményt a ,,Világossfíg-Sport“ auguszius 
26-iki, hétfői sportlazám ában közöljük.

A szelvények augusztus 24-én, szombaton délután 7 óráig küldendők bo a „Vili- 
goesfig" szerkesztőségébe Kolozsvár, Bross aj-utea. 7. számú címre.

2—3 ISKOLÁS leánynak vagy fiúnak tel
jes ellátást adok természetbeni fizetés el]c- 
nébon. Nagyné, Postakert-utca 14, szuterln. 

5556
KÖZPONTBAN textllüzlet átadó. Cím a 

"kiadóban. 55X3

KÜLÖNFÉLÉK

MENYASSZONYI ruhák, fáty'ak. koszo
rúk kiköiceönrése. Dóhj'.n müvlrógezalon. 
Horea-ut 35, hátul az emeleten

SZÖVET- és ponztóvátiyolázt
Kolozsvár, Pnpp-utca 36.

ARANYBÁNYA eiadó vagy bérbeadó. Cim 
Galbovics Dés, Calea Tralan 6. F

5107 
vállalunk.

5451

Ferenc, Arad.
Maro» vásárhelyen: Dermagant—-Ulh

Theil György, Segesvár.
Krajovában: FC Craiova-*-Prahova, laXj 

Sesureanu, Bukarest
Az NB. I. vasárnapi e]sö fordu’ója t; 

egész országban délután 5 órakor kezdöcJ 
Kolozsváron az U—CFR méri’ ' és 
délután 3 órakor a Vasas ifjus. csapaJ
az Universitatea ifjúsági csapata ejleo jáu 
szik ejőmérkőzést.

•
mejte volna meg. A rendes játékidő JctelU 
ve] a meghosszabbításban Aranyossy gó ji 
val vezetéshez jutott a Vazas, de a köve! 
kezö percben az ILSA Stcfanescu révén ki 
egyenlített. Újrakezdés után Török ILSA 
játékost Kelemen szerelte. Radu Grigore já 
tékvezető fütyült és büntetőt ité]t. Lehel 
hogy a játékosok nem hallották a biró fütty, 
jelét, de tény, hogy Török — szabá’yta’a 
nul — a biró sípjelére nem állt meg, hanem 
Sfthfa.Tíescunak ad;a át a labdát, aki — i 
leállt Vasas védelemtől nem zavarva — be 
dobta az ötödik gólt, amelyet a közönség é 
a Vasa** játékosainak nagy meglepetésére : 
biró megítélt.

— A nyilvánvalóan súlyos bírói tévedés és 
szabálytalanság hatása alatt a Vasas vízi
labdázói kiszóltak a vizbő] é3 nem vo'tai 
hajlandók a játékidőből még hátralévő 30 
másodpercet lejátszani.

— A közönség hevesen tüntetett Radj 
Grigore játékvezető és az ILSA ellen, ame’y 
ezzel a súlyos bírói elnézéssel nyerte meg a 
vizilabdabajnokságot — fejezte be nyi'atko. 
zatát Leitersdorfer Ferenc.

T.

Az OSP Motorkerékpár Liga és a Moto- 
Club minden előkészületet megtett az au-L 
gusztus 23-iki Bukarest—Kolozsvár városok f 
közötti motorkerékpárversenyen résztvevő I 
fogadtatására. A fővárosi motorkerékpá* X 
versenyzők, akik pénteken reggel 5 órako:; 
indu'nak el Bukarestből, pénteken dé'után! 
és 6 óra között futnak be a Román Nemzet 
Színház előtt felállított célba. A bukaresti 
motorkerékpárversenyzők augusztus 25-éu 
vasárnap reggel 8 órakor a kolozsvári ver- 
senyzökke! együtt résztvesznek a feleki he- 
gyi versenyen.

győz 
eldöntetlen.

:______ éllen.

■n.

olvasható név.

foglalkozás.

JóFORGALMU ruhatárt átvennék. Bal-»' 
vJcsné, Galamb-utca 2. 5'-

ISKOLÁS leányok vidékről teljes cl-V.L 
kaphatnak. Élelmiszerben is fizethet? 
Nyugodt tanulás. Baidovlcsné, Galamb— 
2. szóm. ''*• k

HÁROM vagon transzport boroshordó {■ f 
adó. Szüretre bérbeadó bor vagy must <. |
nőben is. Cim: telefon 863, délután.

ELVESZETT
36 alatti lakos 
dóst engedélye. Kérem- a becsületes m1 
lóiét, jutalom ellenében fenti cLmrc K-

Barabás Sándorné Tilrr-' 
bejelentő apja és tartí J

IMrjr.br
3X10.es

